॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


அகில பாரத சங்கர ஸேவா ஸமிதி வெளியீடு 


னி: ॥ 


ரானி ணர்‌ எள்ளின்‌" 


ஏஷா மாங்கரபாசரதீ விஜயதே நிர்வாணஸெளக்‌₹யப்ரதா? 


எனனை 


«xD 
ஸ்ரீஜக£த்‌:கு:ருக்‌சரந்தசமாலா 


॥ வனாக ॥ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாறிகா ॥ 


வாணீவிலாஸ்‌ பிரஸ்‌ 
ஸ்ரீ ர 
ஸ்ரீரங்கம்‌. 
1963 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


டள்கண்‌ எ: ॥ 
॥ ATT ॥ 


ள்ஸக்ட் னை எனை ஏரிகள்‌ சா ர்க 

எ fe என்றா எண்‌ ணன்‌ | 
என என்றள்‌ உள்ளன 

என எனன இனச்‌ எானர்‌ ஏனர்‌ என: ॥ 5 ॥ 
TATE கரண: AAT WT எ 

ரன்‌ TTT எம்‌: எ | 
எண்ணின்‌ காண்‌: எனா 

னி சான்‌ எர சின்னாறு ॥ 5 ॥ 
SC TTA TE TATE | 
எண்ணா: FATT ॥3 ॥ 


CTT: எண்ணார்‌ | 
எ்கண்ணணககாளன்‌ எள்‌ 3 ॥ டி ॥ 


௨௫ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


பதிப்புரை. 


ஸ்ரீ சிருங்ககிரி ஸ்ரீ ஜகத்குரு மஹா ஸந்நிதானம்‌ அவர்களின்‌ பரமானுக்ரஹத்‌ 
தால்‌ பிரசுரிக்கப்பட்டுவருகின்ற ஸ்ரீ ஜகத்குரு கிரந்தமாலையில்‌ ஸ்ரீ சங்கரபகவத்பாதா 
சார்யார்‌ அருளிய கிரந்தங்களில்‌ ஸ்வாத்மப்ரகாறிகா, என்ற பிரகரணத்துக்கு 
வழக்கம்போல பதவுரை பொழிப்புரை, விரிவுரைகளுடன்‌ வெளிவந்துள்ளன. 


ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா: ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை நன்கு தெரிந்துகொண்ட ஓர்‌ 
சிஷ்யன்‌, முன்போலவே மறுபடியும்‌ பிரபஞ்சம்‌ தனக்கு உண்மை போலவே தோன்‌ 
றுவதைக்‌ கண்டு, குருவினிடம்‌ கேட்கிறான்‌. 4-வது சுலோகம்‌ முதல்‌ 19-வது சுலோகம்‌ 
வரை “எல்லாம்‌ ஸச்சிதானந்த வஸ்துவே, பிரபஞ்சம்‌ வெறும்‌ தோற்றம்‌ தான்‌" 
என்பதை பல திருஷ்டாந்தங்களால்‌ விளக்கி குரு உபதேசிக்கிறார்‌. குருவின்‌ 
அருளால்‌ ஸந்தேஹம்‌ நீங்கப்பெற்ற சிஷ்யன்‌ 20-வது சுலோகம்‌ முதல்‌ 67-வது 
சுலோகம்‌ வரை தன்‌ அனுபவத்தை வெளியிடுகிறான்‌. தேஹாதிகளால்‌ நடத்தப்‌ 
பெறும்‌ பிரபஞ்ச வியவஹாரம்‌ ஒன்றிலாவது கொஞ்சமும்‌ ஆத்மாவுக்கு ஸம்பந்‌ 
தம்‌ கிடையாது என்பதை நன்கு உணர்ந்த ஞானி ராஜ்யபரிபாலனம்வரை எந்தக்‌ 
காரியத்தைச்‌ செய்த போதிலும்‌ அவனுடைய ஆத்மானுபவத்திற்குச்‌ சிறிதும்‌ 
குறைவு ஏற்படாது என்பதை நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டுகிறான்‌. இது போல்‌ தத்வ பரிசீல 
னம்‌ செய்யும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ இதே அனுபவம்‌ ஏற்படும்‌ என்பதைக்‌ கடைசி 
சுலோகம்‌ கூறுகிறது. 


ஸ்ரீ பகவத்பாதாள்‌ அருளிய உயர்ந்த இந்த நூல்‌ சிறந்த முறையில்‌ வெளி 
வரும்படி பரமானுக்ரஹம்‌ செய்து உள்ள சிருங்கேரி ஸ்ரீ ஜகத்குருவின்‌ மலரடிகளை 
எப்பொழுதும்‌ பணிவோமாக. 


K.V. சுப்பரத்னம்‌ அய்யர்‌, 
பொதுக்‌ கார்யதர்சி. 
அகில பாரத சங்கர ஸேவா ஸமிதி 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


॥ ளி: ॥ 
॥ ஸ்ரீ: ॥ 


॥ எனா ॥ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாயிகா ॥ 


ஸ்ரீ சங்கரபகவத்பாதாசார்யர்‌ அருளியது. 


[ப்ரஹ்மம்தான்‌ ஸத்யம்‌, ப்ரஹ்மத்தை அறியாததினாலேயே அதில்‌ பிரபஞ்சம்‌ 
தோன்றுகிறது, ஜீவனாகத்‌ தோன்றுகிறவனுடைய வாஸ்தவமான ஸ்வரூபம்‌ பிரஹ்‌ 
மமே யாகும்‌, ஆகையால்‌ அவனிடம்‌ தோன்றும்‌ ஸம்ஸாரமும்‌ கல்பிதமேயாகும்‌, 
என்று வேத வாக்கியங்களாலும்‌, குருவின்‌ உபதேசத்தினாலும்‌, யுக்தியினாலும்‌ 
எவ்வளவு நிச்சயமாகத்‌ தெரிந்துவிட்டபோதிலும்‌ இவ்விஷயம்‌ நன்கு அனுபவத்தி 
ற்கு வரவில்லையேயென்று கவலைப்படும்‌ சிஷ்யனுக்கு அனுபவத்திற்கு வரும்படி 
ஆத்மஸ்வரூபத்தை நன்கு விளக்கிக்‌ காட்டுவதற்காக 68 சுலோகங்கள்‌ கொண்ட 
இச்சிறு பிரகரணம்‌ ஸ்ரீமத்‌ ஆசார்யாரால்‌ அனுக்ரஹிக்கப்பட்டிருக்கிறது. இதில்‌ 
கண்டபடி அனுஸந்தானம்‌ செய்கிறவர்களுக்கு ஆத்ம ஸாக்ஷாத்காரம்‌ அவசியம்‌ 
ஏற்படுமென்று கடைசியில்‌ உறுதியும்‌ சொல்கிறார்கள்‌.] 


TERT ATTN என்ர | 

௯ ௭ எள: எனி எனானள்‌ எ | 2 Il 
ஐக£த்காரணமஜ்ஞானமேகமேவ சிதசன்விதம்‌ | 

ஏக ஏவ மன: ஸாக்ஷீ ஜானாத்யேவம்‌ ஐகச*த்த்ரயம்‌ ॥ 1 ॥ 
காரர்‌ 


ஜக“த்காரணம்‌ 


ஜகத்திற்குக்‌ காரணமாக இருப்பது, 


= சைதன்யத்தோடு ஸம்பந்தப்பட்ட, 


சிதன்விதம்‌ 

எள்‌ = அக்ஞானம்‌, 
அஜ்ஞானம்‌ 

ர்‌ 1௭ - ஒன்றுதான்‌, 

ஏகம்‌ ஏவ 

எள்‌ - மூவுலகமும்‌, 
௨க'த்த்ரயம்‌ 

1௭ = இவ்விதம்தான்‌ என்று, 


ஏவம்‌ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


Ta: எளி = மனதிற்கும்‌ ஸாக்ஷியாயிருக்கிற, 
மன: ஸாக்ஷீ 
படு s ஒருவரே, 
ஏக ஏவ 
= அறிகிறார்‌. 
ஜானாதி 


ஜகத்திற்குக்‌ காரணமாயிருப்பது சைதன்யத்தோடு ஸம்பந்தப்பட்ட அக்ஞானம்‌ 
ஒன்றுதான்‌. மூவுலகமும்‌ இவ்விதம்தான்‌ என்று மனதிற்கும்‌ ஸாக்ஷியாயிருக்கிற 
ஒருவரே அறிகிறார்‌. (1) 


ணன்‌ வாண | 
எண்‌ area: எனின்‌ ॥ 2 ॥ 


விவேகயுக்தபு£த்‌சத*யா(அஹும்‌ ஜானாம்யாத்மானமத்‌வயம்‌ | 
ததா(அ)பி பந்த மோக்ஷாதி£வ்யவஹார: ப்ரதீயதே ॥ 2 ॥ 


1௭௭ -  விவேகத்தோடு கூடின புத்தியினால்‌, 
விவேகயுக்தபு“த்‌”த*யா 
IE = நான்‌, 
அஹம்‌ 
CES] s இரண்டற்றதான, 
அத்‌* வயம்‌ 
சானா = ஆத்மாவை, 
ஆத்மானம்‌ 
= அறிகிறேன்‌, 
ஜாநாமி 
என = அப்படியிருந்தும்‌, 
ததா“(அ)பி 
* © த பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌, முதலான வியவஹாரம்‌, 
பீ்ந்தமோக்ஷாதி£வ்யவஹார: 
Tad -  தோன்றிக்கொண்டேயிருக்கிறது. 
ப்ரதீயதே 


'ஆத்மா ஒன்றுதான்‌, அதைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான இரண்டாவது வஸ்துவே 
கிடையாது என்று விவேகத்தோடு கூடின புத்தியினால்‌ நான்‌ அறிகிறேன்‌. அப்படி 
யிருந்தும்‌ பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌ முதலான வியவஹாரம்‌ தோன்றிக்கொண்டே 
இருக்கிறது. (2) 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ras னி 9 TAT என | 
எண்ணா எனின்‌ மாக எ ॥ 3 ॥ 

விவர்தோ(அ)பி ப்ரபஞ்சோ மே ஸத்யவத்‌ஃபா“தி ஸர்வதா? | 

இதி ஸம்மயபாமோன பத்‌:-தோ“(அஹம்‌ சிந்த்‌5தி* ஸம்மாயம்‌॥ 3 ॥ 


அன: ன்‌ பிரபஞ்சமானது, 
ப்ரபஞ்ச: 
ண்‌ = வெறும்‌ தோற்றமாயிருந்தபோதிலும்‌, 
விவர்தோ(அ)பி 
3 = எனக்கு, 
மே 
எ = எப்பொழுதும்‌, 
ஸர்வதா? 
௭௭௭4 = உண்மைபோலவே, 
ஸத்யவத்‌ 
= பிரகாசிக்கிறது, 
பாதி 
sf = என்கிற, 
இதி 
ண்ணா _ ஸம்சயமாகிற கயிற்றால்‌, 
ஸம்மயபாமேன 
IE = நான்‌, 
அஹம்‌ 
dg: = கட்டுப்பட்டவனாக (இருக்கிறேன்‌.), 
பத்த 
எச்‌ = அந்த ஸம்சயத்தை, 
ஸம்றயம்‌ 
கக = அறுத்துவிடும்‌. 
சிசந்த்‌£தி“ 


பிரபஞ்சமானது வெறும்‌ தோற்றமாக இருந்த போதிலும்‌ எனக்கு எப்பொழுதும்‌ 
உண்மைப்பொருளாகவே விளங்குகிறது. இவ்விஷயத்தில்‌ ஸம்சயமாகிற கயிற்றால்‌ 
நான்‌ கட்டுப்பட்டவனாக இருக்கிறேன்‌. அந்த ஸம்சயத்தை அறுத்துவிடும்‌. 


[சாஸ்திரங்களில்‌ பிரஹ்மமாகிற ஸத்ய வஸ்துவில்‌ அக்ஞானத்தினால்‌ கல்பி 
க்கப்பட்டு இப்பிரபஞ்சம்‌ தோன்றுகிறதென்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. அது யுக்திக்‌ 
கும்‌ பொருத்தமாகவே இருக்கிறது. ஆனாலும்‌ அனுபவத்திற்கு வரவில்லையே? என்று 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


தன்னுடைய நிலையை முதல்‌ மூன்று சுலோகங்களால்‌ சிஷ்யன்‌ குருவினிடம்‌ 
தெரிவிக்கிறான்‌.] (3) 


ரச ண: அனா ரன்‌ TEEN | 


ஏவம்‌ மிஷ்யவச: ஸற்ருத்வா கு“ருராஹோத்தரம்‌ ஸ்பு£டம்‌ | 


ள்‌ - இவ்விதமாக, 
ஏவம்‌ 

= சிஷ்யனுடைய வார்த்தையை, 
மரிஷ்யவச: 
அனா = கேட்டு, 
ம்ருத்வா 
1%: குருவானவர்‌, 
குரு: 
WCU = தெளிவாக, 
ஸ்புடம்‌ 
3a = பதிலை, 
உத்தரம்‌ 
CLE = சொல்கிறார்‌. 
ஆஹ்‌ 


இவ்விதமாக சிஷ்யனுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டு குருவானவர்‌ தெளிவாக 
பதில்‌ கூறுகிறார்‌. 


ளர்‌ எ எள எ என எ எனன ॥ உ | 
எனளிளான: ஏஎ களா: என்‌ Ta | 


நாஜ்ஞானம்‌ ந ச புசத்‌சதி4ம்ச ந ஜகசத்ன ச ஸஎாக்ஷிதா ॥ 4 ॥ 
பந்த மோக்ஷாதூய: ஸர்வே க்ருதா: ஸத்யே(ஆத்‌*வயே த்வயி | 


அள்‌ அக்ஞானம்‌ என்பதும்‌, 
அஜ்ஞானம்‌ 

a = கிடையாது, 

ந 

எ - புத்தியும்‌, 

பு£த்‌தி*ங்ச 

a = கிடையாது, 


ந 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எ ௭ = ஜகத்தும்‌, 

ஐக*சத்ன ச 

a = கிடையாது, 

ந 

காண எ ட்‌ ஸாக்ஷியாயிருக்கும்‌ தன்மையும்‌, 
ஸாக்ஷிதா ச 

a = கிடையாது, 

ந 

எள்ளான: = பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌ முதலான, 


ப“ந்த*மோக்ஷாத:ய: 
ud = எல்லா வியவஹாரங்களும்‌, 
ஸர்வே 

என = ஸத்யமான, 

ஸத்யே 

என - இரண்டற்ற, 

அத்‌“ வயே 

பூல] - உன்னிடத்தில்‌, 

த்வயி 

aT: = கல்பிக்கப்பட்டவைகளே யாகும்‌. 


ம்‌ 


க்ருதா: 


அக்ஞானம்‌ என்பதும்‌ கிடையாது, புத்தியும்‌ கிடையாது, ஜகத்தும்‌ கிடையாது, 
ஸாக்ஷியாயிருக்கும்‌ தன்மையும்‌ கிடையாது. பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌ முதலான எல்லா 
வியவஹாரங்களும்‌ ஸத்யமான இரண்டற்ற உன்னிடத்தில்‌ கல்பிக்கப்பட்டவைகளே 
யாகும்‌. 


[சிஷ்யன்‌ தன்னுடைய ஸந்தேஹத்தைச்‌ சொல்லும்‌ போது அக்ஞானம்‌, புத்தி, 
ஜகத்‌, ஸாக்ஷி, பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌ முதலான வார்த்தைகளை உபயோகித்திருக்கிறான்‌. 
அந்தந்த வார்த்தைகளால்‌ குறிக்கப்படும்‌ பொருள்கள்‌ வாஸ்தவமாக இருப்பதாக 
சிஷ்யனுக்கு எண்ணமிருக்குமேயானால்‌ அதை முதலில்‌ நிவர்த்தி செய்யவேண்டு 
மென்று கருதி குரு இவ்விதம்‌ சொல்கிறார்‌. ஆத்மா என்பது ஒன்று தான்‌ வாஸ்தவ 
மாயுள்ள வஸ்து, அதைத்தவிற வேறு இரண்டாவது வஸ்துவே கிடையாது, அந்த 
ஆத்மாதான்‌ நீ, இதை அஸ்திவாரமாக வைத்துக்கொண்டுதான்‌ எல்லாத்‌ தோற்றங்க 
ளும்‌ ஏற்படுகின்றன, என்ற வேதாந்த ஸித்தாந்தத்தை முதலில்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லி 
விட்டு பின்னால்‌ இவ்விஷயத்தை திருஷ்டாந்தங்களினாலும்‌ யுக்திகளினாலும்‌ 
மனஸில்‌ நன்கு பதியும்படி உபதேசிக்கிறார்‌.] 


ளின்‌ எா௭ ஏச ஏம்‌ என எ ॥ 6 ॥ 


பாசத்த்யுக்தே ஜகத்‌ ஸர்வம்‌ எத்‌:ரூபம்‌ ப்‌:ரஹ்ம தத்‌:ப*வேத்‌ ॥ 5 ॥ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எள்‌ ணா எள்‌ ATH | 
காளா என்‌ எனா ௫ ॥ ௨॥ 

ஸர்பாதெள: ரஜ்ஜுஸத்தேவ ப்‌“ ரஹ்மஸத்தை கேவலம்‌ | 
ப்ரபஞ்சாதா“ரரூபேண வர்ததே தஜ்ஜகான்ன ஹி ॥6 ॥ 


qd எல்லா, 
ஸர்வம்‌ 
ATA ஜகத்தும்‌, 
ஜகத்‌ 
பிரகாசிக்கிறது, 
பாசத்‌ 
என்று, 
இதி 
3% சொன்னால்‌, 
உக்தே 
ad அது, 
தத்‌. 
எண இருக்கும்‌ ஸ்வரூபத்தையுடைய, 
ஸத்‌ரூபம்‌ 
எ பிரஹ்மமாகத்தான்‌, 
ப்‌£ரஹ்ம 
<a இருக்கவேண்டும்‌, 
ப“வேத்‌ 
எரி பாம்பு முதலானவைகளில்‌, 
ஸர்பாதெள? (தோன்றும்‌ இருப்பானது,, 
WAU கயிற்றின்‌ இருப்பு தான்‌, 
ரஜ்ஜுஸத்தா 
5௭ அதைப்போல, 
இவ 
எண பிரஹ்மத்திலுள்ள இருப்புதான்‌, 


ப்‌“ரஹ்மஸத்தா ஏவ 


தனித்து மாறுதல்‌ அடையாமல்‌), 


கேவலம்‌ 

பிரபஞ்சத்திற்கு ஆதாரமாயிருக்கும்‌ 
ப்ரபஞ்சாதா“ரரூபேண தன்மையோடு, 
என இருந்துவருகிறது, 


வர்ததே 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ad = ஆகையால்‌, 

தத்‌ 

TA = ஜகத்‌ என்பது, 

ஜகத்‌ 

aie த தனித்து இருப்பு உடையது) அல்ல. 


நஹி 


எல்லா ஜகத்தும்‌ பிரகாசிக்கிறதென்று சொன்னால்‌, அது இருக்கும்‌ ஸ்வரூபத்‌ 
தையுடைய பிரஹ்மமாகத்தான்‌ இருக்கவேண்டும்‌. பாம்பு முதலானவைகளில்‌ 
(தோன்றும்‌ இருப்பானது) கயிற்றின்‌ இருப்புதான்‌, அதைப்போல பிரஹ்மத்திலுள்ள 
இருப்புதான்‌ தனித்து மாறுதல்‌ அடையாமல்‌) பிரபஞ்சத்திற்கு ஆதாரமாயிருக்கும்‌ 
தன்மையோடு இருந்துவருகிறது. ஆகையால்‌ ஜகத்‌ என்பது (தனித்து இருப்பு உடை 
யது) அல்ல. 


[ஒரு பதார்த்தம்‌ பிரகாசிக்கிறது என்றால்‌, அதை இருக்கும்‌ பொருளாகத்தான்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌. இருக்கும்‌ பொருள்தான்‌ உலகில்‌ பிரகாசிக்க முடியும்‌. ஜகத்‌ 
பிரகாசிக்‌ கிறபடியால்‌ அதையும்‌ 'இருக்கிறது' என்றே சொல்ல வேண்டும்‌. ஆனால்‌ 
‘இருக்கிறது என்ற ஸ்வபாவம்‌ பிரஹ்மத்தையே சேர்ந்தது. ஆகையால்‌ 'இருக்கிறது' 
என்று தோன்றும்‌ ஜகத்தும்‌ பிரஹ்மமேயாகும்‌. இருக்கிற கயற்றில்தான்‌ பாம்பு 
என்றோ, பாம்பு மாலை என்றோ, தண்டம்‌ (தடி) என்றோ, பலவிதத்‌ தோற்றங்கள்‌ 
ஏற்படும்‌. அத்தோற்றங்கள்‌ தோன்றிக்கொண்டிருக்கும்போது “பாம்பு இருக்கிறது, 
மாலை இருக்கிறது, தண்டம்‌ (தடி) இருக்கிறது” முதலான விதமாகவே வியவஹார 
மும்‌ ஏற்படுகிறது. வாஸ்தவத்தில்‌ பாம்பு முதலானவைகளில்‌ தோன்றும்‌ 
'இருக்கிறது' என்ற அம்சம்‌ கயிற்றையே சேர்ந்தது. கயிறு ஒருவித மாறுதலையும்‌ 
அடையாமல்‌ ஒரேவிதமாய்‌ இருந்துகொண்டு பலவித கல்பனைகளுக்கு ஆதாரமாக 
இருக்கிறது. இந்த 'இருக்கிறது' என்ற அம்சம்‌ கயிற்றி னுடையதானதினால்‌ அதைப்‌ 
பாம்பு முதலானவைகளிலிருந்து பிரித்துவிட்டால்‌ அவை யாவும்‌ இல்லையென்றே 
ஏற்படும்‌. அப்படியே ஸத்தாக இருக்கும்‌ பிரஹ்மம்‌ அஸத்தாயுள்ள பிரபஞ்சத்திற்கு 
ஆதாரமாக இருப்பதினால்‌ அந்த பிரபஞ்சமும்‌ ஸத்தாகத்தோன்றுகிறது. வாஸ்தவத்‌ 
தில்‌ அதற்கு ஸத்தை கிடையாது] (5-6) 


ஏன்ன எஸ்ரா எரர்‌ எள | 
எணண எனன எண ॥ ட ॥ 


யதே2&க்ஷுமபி*ஸம்வ்யாப்ய மார்கரா வர்ததே ததா? | 
ஆஸ்சர்யப்‌“ரஹ்மரூபேண த்வம்‌ வ்யாப்தோ(அ)ஸி ஜகத்த்ரயம்‌ ॥ 7 ॥ 


aa = எவ்விதம்‌, 
யதா” 
எண =: சர்க்கரையானது, 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ட] ன்‌ கரும்பை, 
இக்ஷும்‌ 
© = எல்லாவிடத்திலும்‌ நன்கு வியாபித்து, 
அபி*ஸம்வ்யாப்ய 
= இருக்கிறதோ, 
வர்ததே 
எள = அவ்விதமே, 
ததா 
ளா எணண = ஆச்சர்யமான பிரஹ்மம்‌ என்ற ரூபத்துடன்‌, 
ஆம்சர்யப்‌£ரஹ்மரூபேண 
ன்‌ - நீ 
த்வம்‌ 
NTA = மூவுலகத்தையும்‌, 
௨க*த்த்ரயம்‌ 
ளா: = வியாபித்தவனாக, 
வ்யாப்த: 
= இருக்கிறாய்‌. 
அஸி 


எவ்விதம்‌ சர்க்கரையானது கரும்பை எல்லாவிடத்திலும்‌ நன்கு வியாபித்துக்‌ 
கொண்டு இருக்கிறதோ, அவ்விதமே ஆச்சர்யமான பிரஹ்மம்‌ என்ற ரூபத்துடன்‌ நீ 
மூவுலகத்தையும்‌ வியாபித்தவனாக இருக்கிறாய்‌. 


[கரும்பை எந்த இடத்தில்‌ ருசி பார்த்தாலும்‌ தித்திப்பாக இருப்பதற்குக்‌ 
காரணம்‌ தித்திப்பையே ஸ்வபாவமாக உடைய சர்க்கரை அக்கரும்பு முழுவதும்‌ 
வியாபித்திருப்பது தான்‌. அவ்விதமாகவே ஸத்பதார்த்தமான ஆத்மா பிரஹ்மமாக 
இருந்துகொண்டு மூவுலகத்தையும்‌ வியாபித்திருக்கிறபடியால்‌ மூவுலகமும்‌ 
ஸத்தாகத்‌ தோன்றுகிறது] (7) 


எண்‌ எள்‌ எலா எ | 
ண்‌ ued ள்‌ கொ: ॥ ௪ ॥ 


மருபூ*மெள ஜலம்‌ ஸர்வம்‌ மருபூ*மாத்ரமேவ தத்‌ | 
ஐக£த்த்ரயமித£ம்‌ ஸர்வம்‌ சின்மாத்ரம்‌ ஸுவிசாரத: ॥ 8 ॥ 


எளி = கானல்‌ தரையில்‌ (தோன்றும்‌), 
மருபூ*மெள 
௭௭ ஈ அந்த, 


தத்‌ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எள்‌ = ஜலம்‌, 
ஜலம்‌ 
ud = எல்லாம்‌, 
ஸர்வம்‌ 
13 = கானல்‌ தரையே தான்‌. (அவ்விதமே), 
மருபூ*மாத்ரமேவ 
3] ட்‌ = நன்கு விசாரம்‌ செய்து பார்த்தால்‌, 
ஸூவிசாரத: 
Fa - இந்த, 
இதும்‌ 
௭௪௪ த மூவுலகம்‌, 
௨க'*த்த்ரயம்‌ 
ud = எல்லாம்‌, 
ஸர்வம்‌ 
CLE} - சைதன்யமேதான்‌. 
சின்மாத்ரம்‌ 


கானல்‌ தரையில்‌ தோன்றும்‌ அந்த ஜலமெல்லாம்‌ கானல்‌ தரையே தான்‌. 
அவ்விதமே, நன்கு விசாரம்‌ செய்து பார்த்தால்‌ இந்த மூவுலகம்‌ எல்லாம்‌ சைதன்ய 
மேதான்‌. 


[கரும்பை சர்க்கரை வியாபித்திருக்கிறது என்று சொல்லுகையில்‌ கரும்பு 
என்பது ஒரு பதார்த்தம்‌, சர்க்கரை என்பது வேறு பதார்த்தம்‌ என்றும்‌, சர்க்கரையைக்‌ 
கரும்பிலிருந்து பிழிந்து எடுத்துவிட்டால்‌ கரும்புச்‌ சக்கை தனியாக இருக்கலாமே 
என்றும்‌ எண்ணலாம்‌. அப்படியே ஜகத்து வேறு பிரஹ்மம்‌ வேறு, பிரஹ்மத்தை 
ஜகத்திலிருந்து பிரித்துவிட்டாலும்‌ ஜகத்து தனியாக இருக்கலாம்‌ என்று நினைக்க 
இடம்‌ கொடுக்கும்‌. அவ்விதம்‌ எண்ணக்கூடாதென்பதற்காகவே கானல்‌ ஜல 
திருஷ்டாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது கானல்‌ ஜலத்திற்கு கானல்‌ தரையைத்‌ தவிர்த்து 
இருப்பே கிடையாது அவ்விதமே பிரஹ்மத்தைத்‌ தவிர்த்து ஜகத்திற்கு இருப்பு 
கிடையாது] (8) 


ஊளை; எண்‌ காணா: | 
எதோ ன எண: எ எள ॥ ₹ ॥ 


ப்‌ ரஹ்மாதி:ஸ்தம்ப:பர்யந்தா: ப்ராணினஸ்த்வயி கல்பிதா: | 
புத்‌3பு”-தா“தி3தரங்கா“ந்தா விகாரா: எமாக₹ரே யதா? ॥ 9 ॥ 


என்னாள்‌: - பிரஹ்மா முதல்‌ சிறு புல்‌ வரையுள்ள, 


ப்‌£ரஹ்மாதி£ஸ்தம்ப£பர்யந்தா: 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


சா; = பிராணிகள்‌, 
ப்ராணின: 
பூம] - உன்னிடத்தில்‌, 
த்வயி 
கணா: -  தல்பிக்கப்பட்டிருப்பவர்கள்‌, 
கல்பிதா: 
௫ ஸமுத்திரத்தில்‌, 
ஸாக:ரே 
SE ST = நீர்க்குமிழி முதல்‌ அலை வரையில்‌ உள்ள, 
புத்‌புசதா£திசதரங்கா£ந்தா: 
ரான: = மாறுதல்கள்‌, 
விகாரா: 
அலா ன்‌ எப்படியோ (அப்படி). 
யதா? 


ஸமுத்திரத்தில்‌ நீர்க்குமிழி முதல்‌ அலை வரையிலுள்ள மாறுதல்கள்‌ கல்பிக்க 
ப்பட்டிருப்பதுபோல்‌ பிரஹ்மா முதல்‌ சிறு புல்‌ வரையுள்ள பிராணிகள்‌ உன்னிடத்‌ 
தில்‌ கல்பிக்கப்பட்டிருப்பவர்கள்‌. 


[கானல்ஜலத்தின்‌ ஸமீபம்‌ போய்ப்‌ பார்த்தால்‌ அந்த ஜலமே மறைந்து தரை 
மாத்திரம்‌ தெரிகிறமாதிரி, பிரஹ்ம ஸாக்ஷாத்காரம்‌ ஏற்பட்ட பிறகு ஜகத்‌ பூராவும்‌ 
மறைந்து விடூமென்று வைத்துக்கொண்டால்‌, பிரஹ்மஞானிக்கு ஜகத்‌ வாஸ்தவ 
மான பதார்த்தமில்லையென்று நன்கு தெரிந்திருந்தபோதிலும்‌ அது அவனுக்கு 
பிராரப்த கர்ம வசத்தினால்‌ சரீரம்‌ இருக்கும்வரை தோன்றிக்கொண்டுதான்‌ இருக்கு 
மென்பதும்‌, பிரஹ்மஞானிக்கு இரண்டாவதாக ஜகத்‌ தோன்றாத விஷயத்தில்‌ அவரை 
குருவாக அடைந்து சிஷ்யன்‌ உபதேசம்‌ பெற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதும்‌, 
நியாயமாகாது. ஆகையால்‌ ஜகத்தை பிரஹ்மரூபமாக அறிந்தாலும்கூட ஜகத்திலு 
ள்ள நாமரூபங்கள்‌ தோன்றக்‌ கூடியதே என்று உணர்த்துவதற்காக இந்த ஸமுத்திர 
திருஷ்டாந்தம்‌. எல்லாம்‌ ஜலமாயிருந்தும்‌, ஜலத்தைத்தவிர வேறில்லாமலிருந்தும்‌, 
நீர்குமிழி, அலை முதலியவை தனியாகத்‌ தென்படவில்லையா என்று தாத்பர்யம்‌.] (9) 


எனா என்‌ ஈர்‌ என்‌ எள எள | 
ந்னு: ॥ 20 Il 


தரங்க“த்வம்‌ த்‌*ருவம்‌ எூிந்துஈர்ன வாஞ்ச2தி யதா: ததா: | 
விஷயானந்த:வாஞ்சா: தே ந ஸதாசனந்தரூபத: ॥ 10 ॥ 


எள்‌ = எப்படி, 


யதா? 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


Ferra: -  ஸமுத்திரமானது, 

ஸிந்து”: 

MSTA = அலையாக இருக்கும்‌ தன்மையை, 
தரங்க5த்வம்‌ 

உள்‌ - நிச்சயமாக, 

த்‌*ருவம்‌ 

என்‌ = ஆசைப்படாதோ, 

ந வாஞ்சதி 

aT = அப்படியே, 

ததா” 

Hal = எப்பொழுதும்‌, 

ஸதா” 

ளாக: = ஆனந்தஸ்வரூபமுள்ளவனாதலால்‌, 
ஆனந்த ரூபத: 

a = உனக்கு, 

தே 

ATATT-TSST ட்‌ விஷயங்களிலிருந்து கிடைக்கக்கூடிய 
விஷயானந்த*வாஞ்சா? ஆனந்தத்தில்‌ ஆசை, 

a = இருக்காது. 

ந்‌ 


எப்படி ஸமுத்திரமானது அலையாக இருக்கும்‌ தன்மையை நிச்சயமாக 
ஆசைப்படாதோ, அப்படியே எப்பொழுதும்‌ நீ ஆனந்தஸ்வரூபமுள்ளவனாதலால்‌ 
உனக்கு விஷயங்களிலிருந்து கிடைக்கக்கூடிய ஆனந்தத்தில்‌ ஆசை இருக்காது. 


[மேலான ஸுகம்‌ கிடைக்கும்போது அதற்கு உள்பட்டதும்‌ அதற்குக்‌ கீழ்பட்டது 
மான ஸுகத்தில்‌ ஆசை ஏற்படாது. நிரதிசயமான ஆனந்த ஸ்வரூபமாகவே எப்பொ 
முதும்‌ ஆத்மா இருக்கும்போது ஏதோ சிற்சில ஸமயங்களில்‌ விஷயங்களின்‌ 
சேர்க்கையினால்‌ கிடைப்பதுபோல்‌ தோன்றும்‌ அல்ப ஸுகத்தில்‌ ஆசை ஏற்பட 
நியாயமே இல்லை.] (10) 


ரப்‌ வான 81 எஏதனாலாச்‌ எ 18 ளனர்‌ | 

ர்‌ எனா எனா எ எர ॥ 22 ॥ 

பிஷ்டம்‌ வ்யாப்ய கு:டோ: யத்‌சவன்மாதுசர்யம்‌ ந ஹி வாஞ்சீதி | 
பூர்ணானந்தோ: ஜக*வ்யாப்ய ததாசனந்த:ம்‌ ந வாஞ்ச”தி ॥ 11 ॥ 
MTs: = வெல்லமானது, 


குட”: 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ம்பு = மாவை, 

பிஷ்டம்‌ 

னா = யாபித்துக்கொண்டு, 

வ்யாப்ய 

ரால்‌ - தித்திப்பை, 

மாது“ர்யம்‌ 

௭8௭ = எப்படி, 

யத்‌*வத்‌ 

எனன = ஆசைப்படுகிறதில்‌லையோ, (அப்படியே), 
ந ஹி வாஞ்சசதி 

11 - = பரிபூர்ண ஆனந்தஸ்வரூபமாயுள்ள 
பூர்ணானந்த: (ஆத்மா, 

ATA = ஜகத்தை, 

ஜகத்‌ 

னா = யாபித்துக்கொண்டு, 

வ்யாப்ய 

Ta ௪ அதினுடைய ஞகத்தினுடைய ஆனந்தத்தை 
ததா“னந்த”ம்‌ 

எள்‌ -  ஆசைப்படுகிறதில்லை. 

ந வாஞ்ச*தி 


மாவை வியாபித்துக்கொண்டு இருக்கும்‌ வெல்லமானது தித்திப்பை எப்படி 
ஆசைப்படுகிறதில்லையோ, அப்படியே ஜகத்தை வியாபித்துக்‌ கொண்டு இருக்கும்‌ 
பரிபூர்ண ஆனந்த ஸ்வரூபமாயுள்ள (சைதன்யம்‌) அதனுடைய (ஜகத்தினுடைய) 
ஆனந்தத்தை ஆசைப்படுகிறதில் லை. 

[மாவில்‌ தித்திப்பு கிடையாது. அதைத்‌ தித்திக்கும்‌ படிச்‌ செய்வது அதில்‌ 
கலந்துள்ள வெல்லம்‌. அப்படி இருக்கையில்‌ மாவிற்குள்ள தித்திப்பு தனக்குத்‌ 
தேவை என்று வெல்லம்‌ நினைக்குமா? அதேபோல, ஜகத்தில்‌ ஆனந்தம்‌ கிடையாது. 
ஆனந்த ஸ்வரூபியான ஆத்மா ஜகத்தில்‌ வியாபித்திருப்பதால்‌ ஜகத்தில்‌ ஆனந்தம்‌ 
தோன்றுகிறது. இப்படியிருக்க, ஜகத்தின்‌ ஆனந்தம்‌ தனக்கு வேண்டுமென்று ஆத்மா 
அபேக்ஷிப்பது நியாயமாகுமா?] (11) 


எண எள என ன எள எ | 
எனா ரன ளா எ ௭ ॥ 95 ॥ 


தா“ரித்‌ர்யாறா யதா: நாஸ்தி ஸம்பன்னஸ்ய ததா: தவ | 
ப்‌. ரஹ்மானந்த்‌ நிமக்‌*னஸ்ய விஷயாமா ந ஸம்ப*வேத்‌ ॥ 12 ॥ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எள்‌ = எப்படி, 

யதா: 

எர = அதிகப்பணக்காரனுக்கு, 
ஸம்பன்னஸ்ய 


= ஏழையாக இருக்கும்‌ தன்மையில்‌ ஆசை, 


இ 


தா“ரித்‌“ர்யாறா 
= கிடையாதோ, 
நாஸ்தி 
aT = அப்படியே, 
ததா” 
எனா ன = பிரஹ்மத்தின்‌ ஆனந்தத்தில்‌ 
ப்‌ ரஹ்மானந்த: நிமக்‌சனஸ்ய மூழ்கிக்கிடக்கிற, 
8௭ = உனக்கு, 
தவ 
EERE - விஷயங்களில்‌ ஆசை, 
விஷயாமரா 
பப்ப -  ஸம்பவிக்காது. 


ந ஸம்பஃவேத்‌ 


எப்படி அதிகப்‌ பணக்காரனுக்கு ஏழையாயிருக்கும்‌ தன்மையில்‌ ஆசை கிடை 
யாதோ, அப்படியே பிரஹ்மத்தின்‌ ஆனந்தத்தில்‌ மூழ்கிக்‌ கிடக்கிற உனக்கு விஷயங்‌ 
களில்‌ ஆசை ஸம்பவிக்காது. 


[பண ஸெளகர்யமுள்ளவன்‌ தான்‌ ஏழையாயிருக்க வேண்டுமென்று ஆசைப்‌ 
படுவதில்லை. அப்படியே ஆனந்த ஸ்வரூபனாயிருக்கிற ஆத்மா ஆனந்த ஸ்வரூப 
மற்று வாஸ்தவத்தில்‌ துக்கச்‌ ரூபமாயுள்ள விஷயங்களில்‌ ஆசை வைப்பது பொருத்‌ 
தமாகுமா? இவ்விதம்‌ 10, 11, 12 சுலோகங்களினால்‌ ஆத்மாவிற்கு விஷயத்தில்‌ ஆசை 
யிருப்பது நியாயமில்லை யென்று 3 உதாஹரணங்களால்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டி 
ருக்கிறது. ஸமுத்திர திருஷ்டாந்தத்தினால்‌ விஷயானந்தம்‌ பிரஹ்மானந்தத்தின்‌ 
லவலேசமே என்றும்‌, வெல்ல திருஷ்டாந்தத்தினல்‌ விஷயங்களில்‌ தோன்றும்‌ 
ஸுகலேசமும்‌ கூட அவைகளின்‌ சொந்தமல்ல, வாஸ்தவத்தில்‌ பிரஹ்மத்தின்‌ 
வியாப்தியினால்‌ ஏற்பட்டது என்றும்‌, மூன்றாவதான பணக்கார திருஷ்டாந்தத்தினால்‌ 
விஷயங்கள்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ துக்க ரூபமே தவிர அவைகளில்‌ ஆனந்த லேசம்கூட 
கிடையாதென்றும்‌ வாஸ்தவ நிலையை ஸ்ரீமத்‌ ஆசார்யார்‌ வர்ணித்திருக்கிறார்‌] (12) 


2 கி ம 2 அ (| 
சாண்‌ சள எ னன ன ॥ 23 ॥ 
விஷம்‌ த்‌சருஷ்ட்ரா(அ)ம்ருதம்‌ த்‌:ருஷ்ட்வா விஷம்‌ த்யஜதி புசத்‌சதி£மான்‌ | 
ஆத்மானமபி த்ருஷ்ட்வா த்வம்‌ த்யஜானாத்மானமாத£ராத்‌ ॥ 13 ॥ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ணா = புத்தியுள்ளவன்‌, 


பு£த்‌*தி£மான்‌ 

fer - விஷத்தை, 
விஷம்‌ 

என ன்‌ பார்த்து, 
த்ருஷ்ட்வா 

ர்‌ ன்‌ அமிருதத்தையும்‌, 
அம்ருதம்‌ 

களா = பார்த்துவிட்டால்‌, 
த்ருஷ்ட்வா 

fer - விஷத்தை, 
விஷம்‌ 

ளார்‌ - விட்டுவிடுவான்‌. (அப்படியே) 
த்யஜதி 

cd = நீ, 

த்வம்‌ 

னான = ஆத்மாவையும்‌, 
ஆத்மானமபி 

சள = பார்த்துவிட்டு, 
த்ருஷ்ட்வா 

எனா - ஆத்மாவல்லாததை, 
அனாத்மானம்‌ 

சான = வெகு ஞாபகமாய்‌, 
ஆத”ராத்‌ 

A = விட்டுவிடு. 

த்யஜ 


புத்தியுள்ளவன்‌ விஷத்தையும்‌ அமிருதத்தையும்‌ பார்த்துவிட்டால்‌ விஷத்தை 
விட்டுவிடுவான்‌. (அப்படியே நீ ஆத்மாவையும்‌ அநாத்மாவையும்‌ பார்த்துவிட்டு 
ஆத்மா வல்லாததை வெகு ஞாபகமாய்‌ விட்டுவிடு. 


[விஷயானந்தம்‌ வாஸ்தவமான ஆனந்தத்தின்‌ அம்சம்‌ என்று வைத்துக்கொண் 
டாலும்‌, வெறும்‌ தோற்றம்‌ என்று வைத்துக்கொண்டாலும்‌, ஆனந்தமே இல்லை 
யென்று வைத்துக்கொண்டாலும்‌ ஆசைப்படத்‌ தக்கதில்லையென்பதை முன்‌ மூன்று 
சுலோகங்களால்‌ காட்டிவிட்டு அந்த விஷயானந்தம்‌ அனுகூலம்‌ செய்யாமலிருப்பது 
டன்‌ பிரதி கூலமான பலனையும்‌ கொடுக்கும்‌ என்று சொல்வதற்காக இந்த சுலோகத்‌ 
தில்‌ விஷ திருஷ்டாந்தம்‌ காட்டப்பட்டிருக்கிறது. ஒரு பதார்த்தம்‌ கெடுதலைத்தான்‌ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


செய்யுமென்று தெரிந்தும்‌ அதை எடுத்துக்கொள்வது புத்திசாலி செய்யக்‌ கூடிய 
காரியமில்லை என்று காட்டுகிறார்‌.] (13) 
என்‌ ATTA எ TT | 
கோளாக: எளி சோ? TTF ॥ 2X 


க4டாவபா“ஸூகோ பாசனுர்க*டநாமே ந நங்யதி | 
தே£ஹாவபா-“ஸக: ஸாக்ஷீ தே£ஹநாமே ந நங்யதி ॥ 14 ॥ 


எகா: ட்‌ குடத்தைப்‌ பிரகாசிக்கும்படிச்‌ செய்கிற, 
க*டாவபாஃஸக: 

Ta: = ஸுர்யன்‌, 

பா“னு: 

eT = குடத்திற்கு நாசம்‌ வரும்போது, 
க*டநாபோே 

CELI] = தான்‌ நாசத்தை அடைவதில்லை. 


ந நங்யதி (அப்படியே), 
3 = தேஹத்தைப்‌ பிரகாசிக்கும்படிச்செய்கிற, 
தே“ஹாவபா“ஸக: 
ன்‌ ஸாக்ஷியாயிருக்கிற ஆத்மா, 


ஸாக்ஷீ 

கோள்‌ ௬ தேஹம்‌ இல்லாமல்‌ போகும்போது, 
தே£2ஹநாமே 

LEED ILS] = இல்லாமல்‌ போவதில்லை. 

ந நங்யதி 


குடத்தை விளங்கச்‌ செய்கின்ற ஸூர்யன்‌ குடம்‌ அழிந்தாலும்‌ தான்‌ 
அழிவதில்லை. அதுபோல்‌ தேஹத்தை விளங்கவைக்கும்‌ ஆத்மா தேஹம்‌ அழிந்தா 
லும்‌ அழிவதில்லை. 


[ஆத்மாவிற்கு உபாதிகளாக இருந்துகொண்டு ஆத்மா ஒன்று இருக்கிறது 
என்று காட்டிக்கொண்டிருக்கிற சரீரம்‌ முதலான ஆத்மாவல்லாதவைகள்‌ விலகிவிட்‌ 
டால்‌ ஆத்மாவே இல்லாமல்‌ போய்விடுமோ என்கிற ஸந்தேஹம்‌ வேண்டாம்‌. 
குடத்தைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கும்‌ ஸூர்யன்‌ குடம்‌ உடைந்துபோனால்‌ தானும்‌ இல்லா 
மல்‌ போய்விடுகிறாரா என்று கேட்கிறார்‌.] (14) 


கர்‌ TTA ud fied AeA | 
ஊளளா ௭௫ கண்‌ ன 4 ஏ ॥ 96 ॥ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


நிராகாரம்‌ ஜகத்‌ ஸர்வம்‌ நிர்மலம்‌ ஸச்சிதா£த்மகம்‌ | 
த்‌*வைதாபா“வாத்‌ கத₹ம்‌ கஸ்மாத்‌பஃயம்‌ பூர்ணஸ்ய தே வத: ॥ 15 ॥ 


ATA 


ஜகாத்‌ 
ud 
ஸர்வம்‌ 
னர்‌ 


நிராகாரம்‌ 
fei 


நிர்மலம்‌ 
எனல்‌ 
ஸச்சிதா”“த்மகம்‌ 


த்‌*வைதாபா“வாத்‌ 


பிரபஞ்சம்‌, 

எல்லாம்‌ (வாஸ்தவத்தில்‌), 
ரூபமற்ற, 

நிர்மலமாயுள்ள, 

ஸத்தாகவும்‌ ஞானஸ்வரூபமாகவும்‌ 


இருக்கிற பிரஹ்மமேயாகும்‌, 
இரண்டாவது பதார்த்தம்‌ இல்லாததினால்‌, 


A பரிபூர்ணமாயிருக்கிற, 

பூர்ணஸ்ய 
= உனக்கு, 

தே 
௭௭ ௯ எவ்விதம்‌, 
கதம்‌ 
KATA = எந்தக்‌ காரணத்தினால்‌, 
கஸ்மாத்‌ 
qa = பயம்‌, (ஏற்படும்‌)? 
பாயம்‌ 
ak = சொல்லு. 
வத்‌ 


ஜகத்து எல்லாம்‌ (வாஸ்தவத்தில்‌) ரூபமற்ற நிர்மலமாயுள்ள ஸத்தாகவும்‌ 
ஞானஸ்வரூபமாகவுமிருக்கிற பிரஹ்மமேயாகும்‌. இரண்டாவது பதார்த்தம்‌ இல்லா 
ததினால்‌ பரிபூர்ணமாயிருக்கிற உனக்கு எவ்விதம்‌ எந்தக்‌ காரணத்தைக்கொண்டு 
பயம்‌ ஏற்படும்‌? சொல்லு. 


[பயம்‌ என்பது தன்னைத்‌ தவிர வேறு இரண்டாவது பதார்த்தம்‌ இருந்தால்‌ 
வரக்கூடும்‌. ஆத்மாவிற்கு இரண்டாவதாகத்‌ தோன்றுகிற ஜகத்தும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ 
பிரஹ்ம ஸ்வரூபமாகவே இருப்பதால்‌, ஜகத்தை இரண்டாவது பதார்த்தம்‌ என்று 
எண்ணுவதற்கில்லை. ஆகையால்‌ பயம்‌ ஏற்படக்‌ காரணமே கிடையாது .] (15) 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எனக்‌ எ என்னனா ஏக | 

௭௭ ரர்‌ 18 எ எச்‌ எள்‌ எ ௭௩ ॥ 26 ॥ 

ப்‌ ரஹ்மாதி:கம்‌ ஜக5த்‌ ஸர்வம்‌ த்வய்யானந்தே: ப்ரகல்பிதம்‌ | 
த்வய்யேவ லீனம்‌ ஹி ஜகத்‌ த்வம்‌ கதம்‌ லீயஸே வத: ॥ 16 ॥ 


எக்‌ ன்‌ பிரஹ்மா முதலான, 
ப்‌ ரஹ்மாதி:கம்‌ 
ST - ஜகத்து, 
ஜகாத்‌ 
5 எல்லாம்‌, 

ஸர்வம்‌ 
ளா: ட்‌ ஆனந்த ஸ்வரூபமாயுள்ள, 
ஆனந்தே* 
6 = உன்னிடத்தில்‌, 
த்வயி 

UAH = நன்கு கல்பிக்கப்பட்டிருக்கிறது, 
ப்ரகல்பிதம்‌ 
TTA = ஜகத்தானது, 
ஜக£த்‌ 
௮1௭ _ உன்னிடத்திலேயே, 
த்வயி ஏவ 
எர ட்‌ லயத்தையும்‌ அடைந்துவிடுகிறது. 
லீனம்‌ ஹி (அப்படியிருக்க), 
cd = நீ, 
த்வம்‌ 
௧௭ = எப்படி, 
கதம்‌ 
ரி ட்‌ லயமடையமுடியும்‌? 
லீயஸே 
da = சொல்லு. 
வத? 


பிரஹ்மா முதலான ஜகத்து எல்லாம்‌ ஆனந்த ஸ்வரூபமாயுள்ள உன்னிடத்‌ 
தில்‌ நன்கு கல்பிக்கப்பட்டு இருக்கிறது. ஜகத்தானது உன்னிடத்திலேயே லயத்தை 
யும்‌ அடைந்துவிடுகிறது. (அப்படியிருக்க) நீ எப்படி லயம்‌ அடைய முடியும்‌? 
சொல்லு. 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


[கயிற்றில்‌ கல்பிக்கப்பட்டுத்‌ தோன்றும்‌ பாம்பு கயிற்றில்‌ மறைந்துவிடும்‌. 
அந்தப்‌ பாம்புக்கு ஆதாரமாயிருக்கும்‌ கயறு மறைந்துபோகாது. அப்படியே கல்பித 
மான ஜகத்‌ மறையும்போது அதற்கு ஆதாரமாயிருக்கும்‌ ஆத்மா மறையாது. 
இவ்விதமாக 14, 15, 16 சுலோகங்களினால்‌ ஆத்மாவல்லாத தேஹம்‌ முதலிய 
பிரபஞ்சம்‌ யாவும்‌ ஆத்ம ஞானத்தினால்‌ இல்லாமல்‌ போகும்போது ஆத்மாவும்‌ 
இல்லை யென்று போய்விடுமே என்ற பயம்‌ வேண்டாம்‌ என்று ஸ்ரீமத்‌ ஆசார்யார்‌ 
உபதேசிக்கிறார்‌.] (16) 


fe Te ௭18 aT 

எ ச்‌ பர எ சே: | 
எள்‌ எ எ எ ளி 

எ என்‌ னான ॥ 2௦ ॥ 


ந ஹி ப்ரபஞ்சோ ந ஹி பூ'தஜாதம்‌ 

ந சேந்த்‌சரியம்‌ ப்ராணக:ணோ ந தேசஹு:। 
ந புத்‌*திசசித்தம்‌ ந மனோ ந கர்தா 

ப்‌. ரஹ்மைவ ஸத்யம்‌ பரமாத்மரூபம்‌॥ 17 ॥ 


எ = பிரஹ்மம்தான்‌, 

ப்‌“ ரஹ்ம ஏவ 

என்‌ = ஸத்யமாகவும்‌, 

ஸத்யம்‌ 

UATE = உத்கிருஷ்டமான ஆத்மஸ்வரூபமாகவும்‌ 
பரமாத்மரூபம்‌ (இருக்கிறது. 

உன: = ஜகத்து, 

ப்ரபஞ்ச: 

fe = அப்படியல்ல, 

ந ஹி. 

ATTA ட்‌ (பஞ்ச) பூதங்களின்‌ கூட்டமும்‌, 
பூ.தஜாதம்‌ 

| ட்‌ அப்படியல்ல, 

நஹி 

என்‌ வ இந்திரியமும்‌, 

இந்த்‌*ரியம்‌ ச 

a = இல்லை, 

ந 

பயப்‌ ட்‌ ஐந்துவித) பிராணக்கூட்டமும்‌ (இல்லை, 


ப்ராணகண: 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ae: -  தேஹமும்‌, 
தேோஹ: 

a = இல்லை, 

ந்‌ 4 

எனா - புத்தியும்‌ சித்தமும்‌, 
பு-த்‌-தி*சித்தம்‌ 

௪ = இல்லை 

ந 

௭: = மனஸுூம்‌, 

மன: 

௪ = இல்லை 

ந 

கள = செய்கிறவன்‌ (அஹங்காரம்‌) 
கர்தா 

| = இல்லை, 

ந 


பிரஹ்மம்தான்‌ ஸத்யமாகவும்‌ உத்கிருஷ்டமான ஆத்ம ஸ்வரூபமாகவும்‌ 
இருக்கிறது. ஜகத்து அப்படியல்ல, பஞ்ச பூதங்களின்‌ கூட்டமும்‌ அப்படியல்ல, 
இந்திரியமும்‌ இல்லை, ஜந்துவித பிராணக்‌ கூட்டமும்‌ இல்லை, தேஹமும்‌ இல்லை, 
புத்தியும்‌ இல்லை, சித்தமும்‌ இல்லை, மனஸும்‌ இல்லை, செய்கிறவன்‌ (அஹங்கார 
மும்‌) இல்லை. 


[ஸ்தூல பிரபஞ்சமோ ஸூக்ஷம பிரபஞ்சமோ, ஸ்தூல சரீரமோ, ஸூக்ஷ்ம 
சரீரமோ, எல்லாம்‌ ஆத்மாவல்ல வாதலால்‌ அவை ஸத்ய பதார்த்தங்கள்‌ ஆகா. 
பிரஹ்மம்‌ அதாவது ஆத்மாதான்‌ ஸத்யம்‌.] (17) 


ud yet fats ணாரா ௭4௮ எனன | 
forza uf ளான ளானை ॥ 2 ॥ 
ஸர்வம்‌ ஸுகம்‌ வித்‌“தி* ஸுது*:க”நாயாத்‌ 

ஸர்வம்‌ ச ஸத்‌“ரூபமஸத்யநாஸாத்‌ | 
சித்‌“ ரூபமேவம்‌ ப்ரதிபா“னயுக்தம்‌ 

தஸ்மாத*க*ண்ட?ம்‌ பரமாத்மரூபம்‌ ॥ 18 ॥ 


ATMA = துக்கமெல்லாம்‌ நன்கு போய்விடுகிற 
எஸுது*:க*நாயாத்‌ படியால்‌, 
| = எல்லாம்‌, 


ஸர்வம்‌ 


22 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ம. 


OT ஆனந்தஸ்வரூபம்‌ என்று, 
எுக?ம்‌ 
fafz = அறி, 
வித்‌“ தி” 
அனார்‌ = அஸத்யமெல்லாம்‌ போய்விடுகிற படியால்‌, 
அஸத்யநாயாாத்‌ 
a = எல்லாவற்றையும்‌, 
ஸர்வம்‌ ச 
எரர்‌ -  ஸத்ஸ்வரூபம்‌ (என்று அறி,, 
ஸத்‌*ரூபம்‌ 
Ta = அப்படியே, 
ஏவம்‌ 
ரா = பிரதிபலிக்கும்‌ தன்மையோடுகூடியதால்‌, 
ப்ரதிபா“னயுக்தம்‌ 
லு = சித்ஸ்வரூபம்‌ (என்று அறி), 
சித்‌“ ரூபம்‌ 
எர = ஆகையால்‌, 
தஸ்மாத்‌ 
ணாக = பரமாத்மஸ்வரூபமானது, 
பரமாத்மரூபம்‌ 
ரச்‌ _ பிரிவற்றது. 
அகண்டம்‌ 


துக்கமெல்லாம்‌ நன்கு போய்விடுகிறபடியால்‌ எல்லாம்‌ ஆனந்தஸ்வரூபம்‌ 
என்று அறி. அஸத்யமெல்லாம்‌ போய்‌ விடுகிறபடியால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஸத்‌ 
ஸ்வரூபம்‌ (என்று அறி). அப்படியே பிரதிபலிக்கும்‌ தன்மையோடு கூடியதால்‌ சித்‌ 
ஸ்வரூபம்‌ (என்று அறி) ஆகையால்‌ பரமாத்ம ஸ்வரூபமானது பிரிவற்றது. 


[ஒரு பதார்த்தம்‌ சில ஸமயம்‌ இருந்து சில ஸமயம்‌ இல்லாமல்‌ போனால்‌ 
அது ஸத்‌ பதார்த்தம்‌ ஆகாது. அப்படியே சில ஸமயம்‌ பிரகாசமாயிருந்து சில 
ஸமயம்‌ பிரகாசமில்லாமல்‌ போனால்‌ அது சித்‌ பதார்த்தம்‌ ஆகாது. அப்படியே, சில 
ஸமயம்‌ ஸுகமாயிருந்து சில ஸமயம்‌ துக்கமாயிருந்தால்‌ அது ஆனந்த பதார்த்த 
மாகாது. அவைகளுக்கெல்லாம்‌ காலத்தினாலும்‌ தேசத்தினாலும்‌ வஸ்துவினாலும்‌ 
வரையரை உண்டு. எப்பொழுதும்‌ ஸத்தாகவும்‌ சித்தாகவும்‌ ஆனந்தமாகவும்‌ 
இருக்கிற பரமாத்ம ஸ்வரூபத்திற்கு வரையரையே கிடையாது] (18) 


௮ சோ 10௭௭ எசா: ௫ எர சர்ர்‌ | 
ஊண்‌ எ என என்‌ TATE ॥ 28 ॥ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


சிதே“வ தே“ஹஸ்து சிதே£வ லோகா: சிதே*வ பூ“தானி சிதி“ந்த்‌“ரியாணி | 
கர்தா சித*ந்த:கரணம்‌ சிதே£வ சிதே£வ ஸத்யம்‌ பரமார்த”“ரூபம்‌ ॥ 19 ॥ 


கண 


தே*ஹஸ்து 
ர 
சிதே*வ 
என: 
லோகா: 


[oN 


வது 


சிதே“வ 


ஸத்யம்‌ 
பரமார்த ரூபம்‌ 
a 


சிதே*வ 


தேஹமும்‌, 

சைதன்யமே, 

உலகங்களும்‌, 

பூதங்களும்‌, 

சைதன்யமே, 
இந்திரியங்களும்‌, 
சைதன்யம்‌, 

செய்கிறவன்‌ (அஹங்காரம்‌), 
சைதன்யம்‌, 

உள்கருவியான மனமும்‌, 
சைதன்யம்தான்‌, 
ஸத்யமாகவும்‌, 
வாஸ்தவத்தில்‌ இருக்கும்‌ தன்மையுடை 


யதாகவும்‌ இருப்பது, 
சைதன்யம்தான்‌, 


தேஹமும்‌ சைதன்யமே, உலகங்களும்‌ சைதன்யமே, பூதங்களும்‌ சைதன்‌ 
யமே, இந்திரியங்களும்‌ சைதன்யமே, செய்கிறவன்‌ (அஹங்காரம்‌) சைதன்யமே, உள்‌ 
கருவியான அந்தக்கரணமும்‌ சைதன்யம்தான்‌. ஸத்யமாகவும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ தன்மையுடையதாகவும்‌ இருப்பது சைதன்யம்‌ தான்‌. 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


[ஆத்மாவைத்தவிர்த்து வேறாகப்‌ பிரகாசிக்கிறது போல்‌ தோன்றும்‌ ஜகத்தும்‌, 
தேஹம்‌ முதலானவைகளும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ பிரகாசஸ்வரூபமாயுள்ள சைதன்யமே 
தான்‌ ஆகும்‌. சைதன்யத்தின்‌ வியாப்தி அவைகளுக்கு இல்லாமலிருந்தால்‌ அவை 
பிரகாசிக்கவே முடியாது.] (19) 


எள்‌ எக்‌ உளான்‌ எ TE: | 
௭ இளள்‌ FE ளிளினன: Il 20 ll 


ந மே பந்தோ“ ந மே முக்திர்ன மே மாஸ்த்ரம்‌ ந மே குரு: | 
மாயாமாத்ர விலாஸோ ஹி மாயாதீதோஹமத்‌“வய: ॥ 20 ॥ 


3 = எனக்கு, 

மே 

a: = ஸம்ஸாரபந்தம்‌, 
பந்த“: 

ஈ = கிடையாது, 

ந்‌ 

A = எனக்கு, 

மே 

qf: _ மோக்ஷமும்‌, 
முக்தி 

a = கிடையாது, 

ந 

3 = எனக்கு, 

மே 

ராக்‌ = சாஸ்திரமும்‌, 
றாஸ்த்ரம்‌ 

“ll = கிடையாது, 

ந 

3 = எனக்கு, 

மே 

118: = குருவும்‌, 

குர: 

a ்‌்‌ கிடையாது, (இவையெல்லாம்‌), 
ந 

௭ ள்‌ TE = மாயையினாலேயே தோன்றுபவைகள்‌, 


மாயாமாத்ர விலாஸோ ஹி 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


12 - நான்‌, 

அஹம்‌ 

சானி: = மாயைக்கு அப்பால்பட்டவனாய்‌, 
மாயாத்த: 

என: ட்‌ இரண்டற்றவனாய்‌ இருப்பவன்‌. 
அத்‌“வய: 


எனக்கு ஸம்ஸார பந்தம்‌ கிடையாது, (ஆகையால்‌) எனக்கு மோக்ஷமும்‌ 
கிடையாது, எனக்கு சாஸ்திரமும்‌ கிடையாது, எனக்கு குருவும்‌ கிடையாது. (இவை 
யெல்லாம்‌) மாயையினாலேயே தோன்றுபவைகள்‌. நான்‌ மாயைக்கு அப்பால்பட்ட 
வனாய்‌, இரண்டற்றவனாய்‌ இருப்பவன்‌. (20) 


என்‌ க fT ளா fT: | 
ஙி னர்‌ எ: ளான ॥ 28 ॥ 


ராஜ்யம்‌ கரோது விஜ்ஞானீ பி“க்ஷாமடது நிர்ப*ய: | 
தோ*ஷைர்ன லிப்யதே ஸ்ரத்‌“த*: பத்‌*மபத்ரமிவாம்ப*ஸா ॥ 21 ॥ 


ரி 


ஆத்மஸாக்ஷாத்காரமடைந்தவர்‌, 

விஜ்ஞானீ 

்‌ பயமில்லாதவராக, 
நிர்ப*ய: 
எண்‌ ராஜ்யத்தை, 
ராஜ்யம்‌ 

a ஆளட்டும்‌, (அல்லது, 

கரோது 
ர்‌ பிசைஷக்காக, 
பி4க்ஷாம்‌ 
ed அலையட்டும்‌, 
அடது 
UAUA தாமரை இலை, 
பத்‌“மபத்ரம்‌ 
என ஜலத்தினால்‌, 
அம்ப*ஸா 
5௪ (எப்படி அழுக்காக ஆகிறதில்லையோ 
இவ அதைப்‌ போலவே, 
As: மிகவும்‌ சுத்தராயிருக்கிற ஞானி, 


மருத்‌ தா: 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


க: 


தோ£ஷை: 
a 


ந லிப்யதே 


எவ்வித தோஷங்களினாலும்‌, 


அழுக்கடைவதில்லை. 


ஆத்ம ஸாக்ஷாத்காரமடைந்தவர்‌ ராஜ்யத்தை ஆளட்டும்‌. அல்லது பிகைஷைக்‌ 
காக அலையட்டும்‌. பயமே வேண்டாம்‌. தாமரை இலை ஜலத்தினால்‌ எப்படி அழுக்காக 
ஆகிறதில்லையோ அதைப்போலவே மிகவும்‌ சுத்தராயிருக்கிற ஞானி எந்தக்காரியம்‌ 
செய்தபோதிலும்‌ எவ்வித தோஷங்களினாலும்‌ அழுக்கடைவதில்லை. 


ஏ ணரா கார்‌ எள்‌ | 
ஏ எண்களின்‌ ௭163 எனி: ॥ 55 ॥ 


புண்யானி பாபகர்மாணி ஸ்வகா”“னி ந ஜாக்‌“ரதி | 
ஏவம்‌ ஜாக்‌:ரத்புண்யபாபகர்மாணி ந ஹி மே ப்ரபோ“: ॥ 22 ॥ 


5211 11 5 
ஸ்வகா£னி 


ELIE] 


புண்யானி 


UNIT 


பாபகர்மாணி 


ஜாக்‌“ரதி 


ஜாக்‌“ரத்புண்யபாபகர்மாணி 


ப்ரபோ”: 


TH 

மே 
fife 
நஹி 


ஸ்வப்னதசையிலுள்ள, 

புண்ணிய கர்மாக்களோ, 
பாபகர்மாக்களோ எல்லாம்‌, 

விழிப்பு தசையில்‌, 

கிடையாது, 

இவ்விதமாகவே, 

விழிப்பு தசையில்‌ செய்யப்படும்‌ 
புண்ணிய பாபகர்மாக்கள்‌, 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாக இருக்கிற, 
எனக்கு, 


கிடையாது. 


ஸ்வப்னவஸ்தையில்‌ செய்யும்‌ புண்ய கர்மாக்களோ, பாப கர்மாக்களோ 
எல்லாம்‌ விழிப்பு தசையில்‌ கிடையாது. இவ்விதமாகவே, விழிப்பு தசையில்‌ செய்ய 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ப்படும்‌ புண்ணிய பாப கர்மாக்களும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாக இருக்கிற எனக்குக்‌ 


கிடையாது. 


(22) 


க: க கன்‌ எ ளார்‌ | 
என்னன ள எ: ரன ண ன எ: ॥ 23 ॥ 

காய: கரோது கர்மாணி வருதா: வாகு“ச்யதாமிஹ | 

ராஜ்யம்‌ த்‌-யாயது வா பு“த்‌“தி:: பூர்ணஸ்ய மம கா க்ஷதி: ॥ 23 ॥ 


வ்ருதா” 
ளர்‌ 
உச்யதாம்‌ 
எ: வ 
புத்‌ திவா 
எண்‌ 


த்‌*யாயது 

[oy 
பூர்ணஸ்ய 
HH 


கா 


க்ஷதி: 


சரீரம்‌, 

கர்மாக்களை, 

செய்யட்டும்‌, 

இங்கே, 

வாக்கானது, 

வீணாக, 
சொல்லப்பட்டுக்கொண்டிருக்கட்டும்‌, 
அல்லது புத்தி, 

ராஜ்யத்தைப்பற்றி, 

தியானம்‌ செய்து கொண்டிருக்கட்டும்‌. 
(அதனால்‌), 

பரிபூர்ணஸ்வரூபனான, 

எனக்கு, 

என்ன, 


கெடுதல்‌? 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


சரீரம்‌ கர்மாக்களைச்‌ செய்யட்டும்‌, இங்கே வாக்கானது வீணாக சொல்லப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கட்டும்‌, அல்லது புத்தி ராஜ்யத்தைப்‌ பற்றி தியானம்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கட்டும்‌. (அதனால்‌) பரிபூர்ண ஸ்வரூபனான எனக்கு என்ன கெடுதல்‌? 


மாலா எனி: காள ஊர்‌ எ: | 
TT TH 3: க ௭௭ ॥ 2x ॥ 


ப்ராணாங்சரந்து தத்‌£த*மைம்‌: காமைர்வா ஹன்யதாம்‌ மன: | 
ஆனந்தா“ம்ருதபூர்ணஸ்ய மம து:க:ம்‌ கதம்‌ பவேத்‌ ॥ 24 ॥ 


பா: = பிராணங்கள்‌ (இந்திரியங்கள்‌), 
ப்ராணா: 

்‌ = அதன்‌ ஸ்வபாவத்திற்குத்‌ தக்கபடி, 
தத்‌*த*மைம்‌: 
| ன்‌ ஸஞ்சரிக்கட்டும்‌, 
சரந்து 
HT: = அல்லது மனஸ்‌, 
மன: வா 
கர = ஆசைகளினால்‌, 
காமை 
ஊர்‌ = பீடிக்கப்படட்டும்‌ (அதனால்‌), 
ஹன்யதாம்‌ 

1௭0 = ஆனந்தமாகிற அமிருதம்‌ நிரம்பிய, 

ஆனந்தா“ம்ருதபூர்ணஸ்ய 
HH = எனக்கு, 
மம 
| = துக்கமானது, 
து*:க2ம்‌ 
கள்‌ = எப்படி, 
கதம்‌ 
<a - ஏற்படும்‌? 
ப“வேத்‌ 


பிராணங்கள்‌ (இந்திரியங்கள்‌ அததன்‌ ஸ்வபாவத்திற்குத்‌ தக்கபடி ஸஞ்சரிக்‌ 
கட்டும்‌, அல்லது மனஸ்‌ ஆசைகளினால்‌ பீடிக்கப்படட்டும்‌. (அதனால்‌) ஆனந்தமாகிற 
அமிருதம்‌ நிரம்பிய எனக்கு துக்கமானது எப்படி ஏற்படும்‌? 


சரீரம்‌, இந்திரியங்கள்‌, மனஸ்‌, புத்தி, இவைகளுக்கெல்லாம்‌ அதீதமாயிருப்‌ 
பதே ஆத்மாவானதினால்‌, அவைகளுடைய தனித்தனி வியாபாரங்களோ, அவைக 


29 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ளால்‌ ஏற்படக்கூடிய ஸுக துக்கங்களோ ஆத்மாவிற்கு ஸம்பந்தப்பட்டவையல்ல 
வென்று 20 முதல்‌ 24 வரையிலுள்ள ஐந்து சுலோகங்களில்‌ விவரித்துத்‌ கூறப்பட்‌ 
டது] (24) 


சாணி ணி 2 ௭ ௭ ணர்‌ 
எரர்‌ என்‌ எனா TA என்‌ எண 2% ॥ 


ஆனந்தா£ம்புசதி£மக்னோலஸெள தேசஹீ தத்ர ந த்‌:௬ஸ்யதே। 
லவணம்‌ ஜலமத்‌“யஸ்த2ம்‌ யதா: தத்ர லயம்‌ க£தம்‌॥ 25 ॥ 


அள்‌ = எப்படி, 
யதா: 
எண்ன? = ஜலத்தின்‌ நடுவில்‌ இருக்கிற, 
ஜலமத்‌“யஸ்த₹ம்‌ 
என = உப்பு, 
லவணம்‌ 
aA = அங்கே (ஜலத்தில்‌), 
தத்ர 
௭ = லயத்தை, 
லயம்‌ 
எச்‌ - அடைந்துவிடுமோ (அப்படியே, 
க*£தம்‌ 
3 ்‌ ்‌ ஆனந்த ஸமுத்திரத்தில்‌ மூழ்கியிருக்கும்‌, 
ஆனந்தா”ம்பு“தி*மக்‌“ன: 
ளி - இந்த, 
அஸெள 
எ = தேஹத்தையுடையவன்‌ (ஜீவாத்மா), 
தேஹீ 
(12 ட்‌ அங்கே, 
தத்ர 
எ ணர்‌ = காணப்படுவதில்லை. 
ந த்‌:ருங்யதே 


எப்படி ஜலத்தின்‌ நடுவில்‌ இருக்கிற உப்பு ஜலத்தில்‌ கரைந்து காணாமல்‌ போய்‌ 
விடுமோ அப்படியே ஆனந்த ஸமுத்திரத்தில்‌ மூழ்கியிருக்கும்‌ இந்த தேஹத்தை 
உடையவன்‌ (ஜீவாத்மா) அங்கே காணப்படுவதில்லை. 


[உபாதிகளான சரீராதி ஸம்பந்தம்‌ விலகினவுடன்‌, அதற்கு முன்‌ 
அவைகளையும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு “நான்‌” என்று அபிமானித்து வந்த ஜீவன்‌ அவைக 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ளால்‌ ஏற்பட்ட நாம ரூபங்கள்‌, ஸுக துக்கங்கள்‌ முதலிய கட்டிலிருந்து விடுபட்டு 
ஸர்வ வியாபகமான ஆனந்த ரூபமான பிரஹ்மத்தோடூ கலந்து விடுகிறபடியால்‌, 
தனியாய்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரியாது.] (25) 


ணார என: நாரா எண: எரா | 

ளான TTT எ: எ கி ॥ 26 ॥ 

இந்த்‌“ ரியாணி மன: ப்ராணா அஹங்கார: பரஸ்பரம்‌ | 

ஜாட்‌:ய ஸங்க*திமுத்ஸ்ருஜ்ய மக்சன: மயி சித*ர்ணவே ॥ 26 ॥ 


பபப - இந்திரியங்கள்‌. 


இந்த்‌“ரியாணி 
எள: = மனஸ்‌, 
மன: 
சாரா: = பிராணன்கள்‌, 
ப்ராணா: 
எகா: ன்‌ அஹங்காரம்‌ (இவையெல்லாம்‌, 
அஹங்கார: 
1807 = ஒன்றுக்கொன்று, 
பரஸ்பரம்‌ 
ளனள்ரர்‌ = ஜடத்தன்மையினால்‌ ஏற்பட்ட 
ஜாட்‌:ய ஸங்க:திம்‌ சேர்க்கையை, 
கேன - விட்டுவிட்டு, 
உத்ஸ்ருஜ்ய 
= சைதன்ய ஸமுத்ரமாகிய, 
சித*ர்ணவே 
= என்னிடத்திலேயே, 
மயி 
Had: ன்‌ அமிழ்ந்து விடுகின்றன. 
மக்சன: 


இந்திரியங்கள்‌, மனஸ்‌, பிராணங்கள்‌, அஹங்காரம்‌ (இவையெல்லாம்‌) ஒன்று 
க்கொன்று ஜடத்தன்மையினால்‌ ஏற்பட்ட சேர்க்கையை விட்டுவிட்டு, சைதன்ய 
ஸமுத்திரமாகிய என்னிடத்திலேயே அமிழ்ந்துவிடுகின்றன. 


[ஜீவனுடைய உபாதிகள்‌ விலகுகின்றன வென்றால்‌ அவைகள்‌ வேறு எங்கே 


யோ லயமடைகின்றன வென்று நினைக்கக்‌ கூடாதென்பதற்காக அவைகள்‌ மறைவ 
தும்‌ ஆத்மாவில்தான்‌ என்பதை இங்கு குறிப்பிடுகிறார்‌.] (26) 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


சாண னள ATT எள்‌ ளா | 
கணா 9 எச்‌ என்‌ எவ்‌ எ ண ॥ 26 ॥ 


ஆத்மானமஞ்ஜஸா வேத்‌”“மி த்வஜ்ஞானம்‌ ப்ரபலாயிதம்‌ | 
கர்த்ருத்வமத்‌“ ய மே நஷ்டம்‌ கர்தவ்யம்‌ வா(அ)பி ந க்வசித்‌ ॥ 27 ॥ 


னார்‌ = ஆத்மாவை, 
ஆத்மானம்‌ 
TAT - நன்கு, 
அஞ்ஜஸா 
பூ அறிந்து விட்டேன்‌, 
வேத்‌“மி 
௭௭௭௭ = அக்ஞானமோ, 
அஜ்ஞானம்‌ து 
பப பா ய = ஓடிப்போய்‌ விட்டது, 
ப்ரபலாயிதம்‌ 
9௬௭ = இப்பொழுது, 
அக* 
ட்ப - என்னுடைய, 
மே 
கன்‌ ட்‌ செய்கிறவன்‌ என்ற தன்மை, 
கர்தத்வம்‌ 
= ட்‌ போய்விட்டது, 
நஷ்டம்‌ 
5 = செய்யவேண்டியது என்பதும்‌ (எனக்கு), 

கர்தவ்யம்‌ 

T = ஒருபோதும்‌, 
க்வசித்‌ 
a = கிடையாது. 
ந 


ஆத்மாவை நன்கு தெரிந்துகொள்கிறேன்‌. அக்ஞானம்‌ எங்கோ ஓடிவிட்டது, 
செய்கிறவன்‌ என்ற தன்மை நீங்கி விட்டது. செய்யவேண்டியதும்‌ ஒரு இடத்திலும்‌ 
இல்லை. 


[ஆத்மஞானம்‌ ஏற்பட்டு அக்ஞானம்‌ விலகின பிறகு, அவ்வக்ஞானத்தின்‌ 
கார்யமான கர்த்ருத்வம்‌ (செய்கிறவன்‌ என்ற தன்மை), அதன்‌ கார்யமான கர்மாக்கள்‌, 
அவைகளின்‌ பலனான ஸுக துக்கங்கள்‌, இவையெல்லாம்‌ ஆத்மாவில்‌ஒட்டாதென்று 
27, 28, 29 சுலோகங்களில்‌ விவரிக்கப்படுகிறது.] (27) 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எண்ணார்‌ கள்‌ fai 
எள எச்‌ எனைன: | 
ணர்‌ 19781: ஏரார்‌: 
களி எண்ணினை ॥ 52 ॥ 


சித“ம்ருதஸுக”“ராமெள சித்தபேசனம்‌ விலீனம்‌ 

க்ஷயமதி“க“த ஏவம்‌ வ்ருத்திசஞ்சத்தரங்க”: | 
ஸ்திமிதஸுக“ஸமுத்‌“ரோ நிர்விசேஷ்ட: ஸுபூர்ண: 

கத*மிஹ மம து*:க*ம்‌ ஸர்வதே* கோ(அ)ஹமஸ்மி ॥ 28 ॥ 


Treg சைதன்யமாகிற அமிருதமும்‌ ஆனந்தமும்‌ 


சித*ம்ருதஸுகராமெொள 
கள்‌ 


நிரம்பிய ஸமுத்திரத்தில்‌, 
மனஸ்ஸாகிற நுரை, 


சித்தபே“னம்‌ 

- நன்கு கரைந்துவிட்டது, 
விலீனம்‌ 
பட = அப்படியே, 
ஏவம்‌ 
எனா: = எப்பொழுதும்‌ சலித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
வ்ருத்திசஞ்சத்தரங்க *: மனோ விருத்தியாகிற அலை, 
௭௪ = நாசத்தை, 
க்ஷயம்‌ 
எ: = அடைந்து விட்டது, 
அதிக த: 

181112: = அசைவற்றிருக்கும்‌ ஆனந்த ஸாகரம்‌, 


ஸ்திமிதஸுகஸமுத்‌?ர: 


ஒருவித வியாபாரமும்‌ அன்னியில்‌, 


நிர்விசேஷ்ட: 

ஏ: - நன்கு நிரம்பியிருக்கிறது, 
எஸுபூர்ண: 

ர்‌ _ நான்‌, 

அஹம்‌ 

௭௭௭௪ = எப்பொழுதும்‌, 

ஸர்வதா? 

எக: = ஒருவனாகவே, 


ஏக: 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ண = இருக்கிறேன்‌, (அப்படியிருக்கையில்‌), 
அஸ்மி 

2 = இங்கே, 

இஹ 

HH = எனக்கு, 

மம 

| = துக்கம்‌, 

து*:க*ம்‌ 

௧௭ ன்‌ எப்படி (வரும்‌)? 

கதம்‌ 


சைதன்யமாகிற அமிருதமும்‌ ஆனந்தமும்‌ நிரம்பிய ஸமுத்திரத்தில்‌ மனஸ்‌ 
ஸாகிற நுரை நன்கு கரைந்து விட்டது. அப்படியே எப்பொழுதும்‌ சலித்துக்கொண்டி 
ருக்கும்‌ மனோவிருத்தியாகிற அலை நாசத்தை அடைந்து விட்டது. அசைவற்றிருக் 
கும்‌ ஆனந்த எமாகரம்‌ ஒருவித வியாபாரமும்‌ அன்னியில்‌ நன்கு நிரம்பியிருக்கிறது 
எப்பொழுதும்‌ நான்‌ ஒருவனாகவே இருக்கிறேன்‌. அப்படி இருக்கையில்‌ இங்கே 
எனக்கு துக்கம்‌ எப்படி (வரும்‌)? (28) 


ஊன்‌ என்னன: | 
காளானை எ எண்‌ 
கொண்‌ ர்‌ ஸின்‌ ॥ 55 ॥ 
ஆனந்த“ரூபோ(அஅஹமக“ண்ட்‌போ:த*: 
பராத்பரோ(அஹம்‌ க“னசித்ப்ரகாம: | 
மேகா” யதா வ்யோம ந ச ஸ்ப்ருமந்தி 
ஸம்ஸாரது*:கா“னி ந மாம்‌ ஸ்ப்ருமந்தி ॥ 29 ॥ 


ak _ நான்‌, 

அஹம்‌ 

ளாக: ட்‌ ஆனந்தஸ்வரூபன்‌, 

ஆனந்த ரூப: 

சளி எ: = பிளவுபடாத ஞானஸ்வரூபன்‌, 
அக”ண்ட*போ?தசஃ: 

ர்‌ _ நான்‌, 

அஹம்‌ 

ua = மேலான பதார்த்தத்தைக்காட்டிலும்‌, 


பராத்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ut: = மேலானவன்‌, 

பர: 

எண்னை: = கெட்டியா ஞானஒளியானவன்ன, 
க*“னசித்ப்ரகாமா: 

எள்‌ = எப்படி, 

யதா” 

HT = மேகங்கள்‌, 

மேகா“ 

(22117 இல | - ஆகாசத்தை, 

வ்யோம ச 

எணான்‌ = தொடுவதில்லையோ, (அப்படியே), 
ந ஸ்ப்ருமந்தி 

ளார்‌ = ஸம்ஸாரத்திலுள்ள துக்கங்கள்‌, 
ஸம்ஸாரது*:கா”னி 

ul = என்னை, 

மாம்‌ 

எணான்‌ = தொடாது. 

ந ஸ்ப்ருமந்தி 


நான்‌ ஆனந்த ஸ்வரூபன்‌, துண்டுபடாத ஞான ஸ்வரூபன்‌. நான்‌ மேலான 
பதார்த்தத்திற்கும்‌ மேலானவன்‌, கனமான ஞான ஒளியானவன்‌. எப்படி மேகங்கள்‌ 
ஆகாசத்தைத்‌ தொடுவதில்லையோ, (அப்படியே ஸம்ஸாரத்திலுள்ள துக்கங்கள்‌ 
என்னைத்‌ தொடாது. (29) 
ரன Teg ஸாரா: | 
அணா: ௭௭ கே: வாளின்‌ என்னா: ॥ 30 ॥ 


அகோ TA ளான 9 ௭16 | 


அஸ்தி” மாம்ஸபுரீஷாந்த்ரசர்ம லோமஸமன்வித: | 
அந்நாத“: ஸ்தூல தே*“ஹ: ஸ்யாத*தோ(அ)ஹம்‌ மத்‌ தசசித்‌*யன: ॥ 3 ॥ 


ஸ்தூ”லதே*ஹாங்ரிதா ஏதே ஸ்தூ”லாத்‌*பிின்னஸ்ய மே ந ஹி । 


afte = எலும்பு, 
அஸ்தி” 
Hid = மாம்ஸம்‌, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ஸாத்‌: த*சித்‌*யன: 
1( ய 
ஸ்தூலதே“ஹாஸ்ரிதா 


ஏதே 
TATA 


(5 டட 
ஸ்தூ”லாத்‌ 
பி£ன்னஸ்ய 
TH 
மே 


௫ 
நஹி 


மலம்‌, 

குடல்‌, 

தோல்‌, 

ரோமம்‌ இவைகளோடு, 
சேர்ந்ததாயும்‌, 

அன்னத்தை சாப்பிடுகிறதாயும்‌, 
ஸ்தூலசரீரம்‌, 

இருக்கும்‌, 

அதிலிருந்து, (வேறாக), 

நான்‌, 

கெட்டியான நிர்மலமான 
ஞானஸ்வரூபன்‌, 
ஸ்தூலதேஹத்தை ஆசிரயித்திருக்கும்‌, 
இவைகள்‌, 

ஸ்தூலத்திலிருந்து, 
வேறுபட்ட, 

எனக்கு, 


கிடையாது. 


எலும்பு, மாம்ஸம்‌, மலம்‌, குடல்‌, தோல்‌, ரோமம்‌, இவைகளோடு சேர்ந்ததா 
யும்‌ அன்னத்தை சாப்பிடுகிறதாயும்‌ ஸ்தூல தேஹம்‌ இருக்கும்‌. அதிலிருந்து 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


(வேறாக) நான்‌ கெட்டியான நிர்மலமான ஞான ஸ்வரூபன்‌. ஸ்தூல தேஹத்தை 
ஆசிரயித்திருக்கும்‌ இவைகள்‌ ஸ்தூலத்திலிருந்து வேறுபட்ட எனக்குக்‌ கிடையாது. 


ர்‌ எனக்‌ எச்‌ எணண: ॥ 3₹ ॥ 


லிங்கம்‌ ஜடா“த்மகம்‌ நாஹம்‌ சித்ஸ்வரூபோ(அ)ஹமத்‌“வய: ॥ 31 ॥ 


ணாள எகா ள்‌ எ: | 

ய பயட்பம் ப்ப ப்படபம்‌ உட்ப 
க்ஷத்பிபாஸாந்த்‌*யபாசதி*ர்யகாமக்ரோதா*த*யோ(அ)கி” லா: | 
லிங்க தே* ஹாங்ரிதா ஹ்யேதே நைவாலிங்க“ஸ்ய மே விபோ”: ॥ 32 ॥ 


என்‌ 
ஜடா“த்மகம்‌ 
2 


லிங்கம்‌ 


ஜடஸ்வரூபமாயிருக்கும்‌, 


(லிங்கம்‌ என்கிற) ஸூக்ஷம சரீரம்‌, 


நான்‌, 


அல்ல, 


நான்‌, 


ஞானஸ்வரூபன்‌, 


இரண்டற்றவன்‌, 


பசி, 


தாஹம்‌, 


குருட்டுத்தனம்‌, 


செவிட்டுத்தனம்‌, 


ஆசை, 


கோபம்‌, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


சான: ன்‌ முதலான, 
ஆத ய: 
எள: = எல்லாம்‌, 
அகிலா: 
எணண: = ஸூக்ஷம சரீரத்தை ஆசிரயித்திருப்‌ 
லிங்க்‌ தே* ஹாற்ரிதா: பவைகள்‌, 
= இவைகள்‌, 

ஏதே ஹி 

்‌்‌ ன்‌ ஸஎுக்ஷமசரீரமில்லாத, 
ஆலிங்க“ஸ்ய 

்‌ = வியாபகனான, 
விபோ”: 
A = எனக்கு, 
மே 
௭௭ = கிடையவே கிடையாது. 
நைவ 


ஜட ஸ்வரூபமாயிருக்கும்‌ லிங்கம்‌ என்கிற எ௦௫க்ஷம சரீரம்‌ நான்‌ அல்ல. 
நான்‌ ஞான ஸ்வரூபன்‌, இரண்டற்றவன்‌. பசி, தாஹம்‌, குருட்டுத்தனம்‌, செவிட்டுத்‌ 
தனம்‌, ஆசை, கோபம்‌ முதலானவைகள்‌ எல்லாம்‌ ஸூஷ்ம சரீரத்தை ஆசிரயித்‌ 
திருப்பவைகள்‌. ஸூக்ஷம சரீரமில்லாத வியாபகனான எனக்கு இவைகள்‌ கிடைய 
வே கிடையாது. 


ண்ணா எற்‌ % அர்‌ | 
ள்‌ கண்‌ எக்‌ னா: ॥ 33 ॥ 


அநாத்‌“யஜ்ஞானமேவாத்ர காரணம்‌ தே*ஹ உச்யதே | 
நாஹம்‌ காரணதே* ஹோ(அ)பி ஸ்வப்ரகாமோ நிரஞ்ஜன: ॥ 33 ॥ 


எண்ணார்‌: RTT: | 
௭௭௭ என MTA ATTA TUT: | 3% Il 
ஐடசத்வப்ரியமோதசத்வதசர்மா: காரணதேசஹகா::।| 

ந ஸந்தி மம நித்யஸ்ய நிர்விகாரஸ்வரூபிண:॥ 34 ॥ 


௮௪ = இங்கே, 


= ஆதியில்லாத, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ஏஎ 


= அக்ஞானம்தான்‌, 
அஜ்ஞானமேவ 
ஊர்‌ _ காரணமான, 
காரணம்‌ 
: = சரீரம்‌ (என்று), 
தே“ஹ: 
3d = சொல்லப்படுகிறது (அந்த), 
உச்யதே 
்‌ = காரண சரீரமும்‌, 
காரணதே“ஹ: அபி 
ஈக: = ஸ்வயம்பிரகாசமாய்‌, 
ஸ்வப்ரகாம: 
= எவ்வித தோஷமுமில்லாத, 
நிரஞ்ஜன: 
௮8 = நான்‌, 
அஹம்‌ 
| = இல்லை, 
ந 
கணா: = காரணதேஹத்திலுள்ள, 
காரணதே*ஹகா?: 
6 6 ்‌ > ஜடமாயிருக்கும்‌ தன்மை, பிரியமாயிரு 
ஜடத்வப்ரியமோத:த்வத*“ர்மா: க்கும்‌ தன்மை, ஸந்தோஷமாயிருக்கும்‌ 
தன்மை என்ற தர்மங்கள்‌, 
னை -  நித்யனாய்‌, 
நித்யஸ்ய 
= ஒருவித மாறுதலுமடையாத்‌ 
நிர்விகாரஸ்வரூபிண: தன்மையுடையவனாய்‌ இருக்கும்‌, 
HH = எனக்கு, 
மம 
எண்ன = கிடையாது. 
ந ஸந்தி 


இங்கே ஆதியில்லாத அக்ஞானம்தான்‌ காரணசரீரம்‌ என்று சொல்லப்படுகி 
றது. அந்தக்‌ காரண சரீரமும்‌ ஸ்வயம்‌ பிரகாசமாய்‌ எவ்வித தோஷமுமில்லாத நான்‌ 
இல்லை. காரண தேஹத்திலுள்ள ஜடமாயிருக்கும்‌ தன்மை, பிரியமாயிருக்கும்‌ 
தன்மை, ஸந்தோஷமாயிருக்கும்‌ தன்மை என்ற தர்மங்கள்‌ நித்யனாய்‌ எவ்வித 
மாறுதலுமடையாத்‌ தன்மை உடையவனுமாய்‌ இருக்கும்‌ எனக்குக்‌ கிடையாது. 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


[இவ்விதமாக 30 முதல்‌ 34 சுலோகம்‌ வரையில்‌ ஆத்மா, ஸ்தூலம்‌, 
ஸூ்ஷமம்‌, காரணம்‌ என்கிற மூன்று சரீரங்களுடைய தன்மையிலிருந்து 
வேறுபட்ட தன்மையுடையதாயிருப்பதால்‌ அந்த சரீரங்கள்‌ ஆத்மாவல்ல என்று 
நிர்வசனம்‌ செய்யப்பட்டது இனி, இவ்விதம்‌ மூன்றுவித சரீரங்களுக்கும்‌ அப்பால்‌ 
பட்ட ஆத்மாவே பிரஹ்மம்‌ என்று சொல்லும்போது சிலர்‌ ஜீவனும்‌ ஈசுவரனும்‌ 
எப்படி ஒன்றாக இருக்க முடியுமென்று ஆகேஷபிக்கிறார்கள்‌. அதற்காக ஜீவனுடைய 
ஸ்வரூபத்தையும்‌ ஈசுவரனுடைய ஸ்வரூபத்தையும்‌ நன்கு அலசிக்காட்டி இரண்டு 
மே சுத்தப்‌ பிரஹ்மத்தில்‌ கல்பிக்கப்பட்டவை யென்பதை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌] 


(33-34) 
ள்ளன: ண்‌ ன்‌ RATA | 
ஊண்‌: ணன ॥ 34 ॥ 


ஜீவாத்‌“பி4ன்ன: பரேபேோ (ஆஸ்தி பரேறத்வம்‌ குதஸ்தவ | 
இத்யஜ்ஞஜனஸம்வாத * விசார: க்ரியதே(அது“னா ॥ 35 ॥ 


ள்ள - ஜீவனிடமிருந்து, 
ஜீவாத்‌ 
என: = வேறுபட்டவராக, 
பின்ன: 
ணா: த பரமேசுவரர்‌, 
பரேம: 
ண்‌ - இருக்கிறார்‌, 
அஸ்தி 
௭௭ = உனக்கு, 
தவ 
ரான்‌ = பரமேசுவரராயிருக்கும்‌ தன்மை, 
பரேறத்வம்‌ 
ஸா: = எப்படி (வரும்‌)? 
குத: 
ய்ய = என்று, 
இதி 
௮௭௭௭ = அறிவில்லாத ஜனங்களுடைய, 
அஜ்ஞஜன 
Hdl = பேச்சு விஷயமாய்‌, 
ஸம்வாத” 

்‌ = விசாரமானது, 
விசார: 
HUTT = இப்பொழுது, 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ELI 
க்ரியதே 


செய்யப்படுகிறது. 


ஜீவனிடமிருந்து வேறுபட்டவராக பரமேசுவரர்‌ இருக்கிறார்‌. உனக்கு பரமேசுவ 
ரராயிருக்கும்‌ தன்மை எப்படி வரும்‌? என்று அறிவில்லாத ஜனங்களுடைய பேச்சு 
விஷயமாய்‌ விசாரமானது இப்பொழுது செய்யப்படுகிறது. (35) 


ர்‌ எனா எர எம்‌ என | 
ளான என ஊன்‌ என ॥ 36 ॥ 
அதி“ஷ்டா”னம்‌ சிதா“பா“ஸேோோ பு“த்‌“தி4ரேதத்‌ த்ரயம்‌ யதா” | 
அஜ்ஞாநாதே:கவத்‌:பா“தி ஜீவ இத்யுச்யதே ததா? ॥ 36 ॥ 


சார்‌ 


அதி“ஷ்டா”னம்‌ 


சிதா£பா“ஸ: 


பு£த்‌*திச: 
Ad 
ஏதத்‌ 
1a 
த்ரயம்‌ 
என 
யதா” 


எள 


அஜ்ஞானாத்‌ 
aT 
ஏகவத்‌ 


பாதி 
daT 

ததா: 
ளி: 


ஜீவ: 
பய 
இதி 


எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிஷ்டானமாயுள்ள 
சுத்த சைதன்யம்‌, 
சைதன்யத்தின்‌ தோற்றம்‌, 
புத்தி ஆகிய, 

இந்த, 

மூன்றும்‌, 

எப்பொழுது, 
அறியாமையினால்‌, 
ஒன்றாயிருப்பது போலவே, 
தோன்றுகிறதோ, 
அப்பொழுது, 

ஜீவன்‌, 


என்று, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ஆள்‌ = சொல்லப்படுகிறது. 


உச்யதே 


எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிஷ்டானமாயுள்ள சுத்த சைதன்யம்‌, சைதன்யத்தின்‌ 
தோற்றம்‌, புத்தி ஆகிய இந்த மூன்றும்‌ எப்பொழுது அறியாமையினால்‌ ஒன்றாயிருப்‌ 
பது போலவே தோன்றுகிறதோ, அப்பொழுது ஜீவன்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது. 


[ஸூர்ய கிரணத்திற்கு நேரே கண்ணாடியைக்‌ காட்டினால்‌ அதில்‌ ஸூர்யனு 
டைய பிரதிபிம்பம்‌ விழும்‌. அதுவும்‌ பிரகாசமாயிருக்கும்‌. அந்தப்‌ பிரகாசத்தை 
வீட்டிற்குள்‌ விழச்செய்தால்‌ வீட்டிலுள்ள பதார்த்தங்களை பிரகாசிக்கும்‌ படிச்‌ 
செய்யும்‌. இவ்விதமாக வீட்டிலுள்ள பதார்த்தங்களை எடுத்துக்‌ காட்டுவது ஸூர்யன்‌, 
ஸுூர்யனுடைய பிரதிபிம்பம்‌, கண்ணாடி, ஆகிய மூன்றும்‌ சேர்ந்ததே யாகும்‌. இதே 
மாதிரி சுத்த சைதன்யம்‌, புத்தி, புத்தியில்‌ பிரதிபிம்பிக்கும்‌ சைதன்யத்தோற்றம்‌ இம்‌ 
மூன்றும்‌ சேர்ந்து உலகத்தை அறிகிறது. இந்த மூன்றும்‌ சேர்ந்து தான்‌ ஜீவன்‌.] (36) 


ணர்‌ எளிஎ: னா எனல்‌ ரொ: | 

அண னர ளள்‌ என என எள்ள ॥ 56 ॥ 

அதி-ஷ்டா”னம்‌ ந ஜீவ: ஸ்யாத ப்ரத்யேகம்‌ நிர்விகாரத: | 

அவஸ்து ஸ்யாச்சிதா* பா£ஸோ நாஸ்தி தஸ்ய ச ஜீவதா ॥ 37 ॥ 

எனக்‌ விள என ஏ௮ எசா: | 

ளி எ சை ளனர்‌ எற ॥ 3௪ ॥ 

ப்ரத்யேகம்‌ ஜீவதா நாஸ்தி பு“த்‌*தே4ரபி ஜட*த்வத: | 

ஜீவ ஆபா“ஸகூடஸ்த:பு“த்‌“தி*4த்ரயமதோ ப*வேத்‌ ॥ 38 ॥ 

சார்‌ - அதிஷ்டானமான சுத்த சைதன்யம்‌, 


அதி“ஷ்டா”?னம்‌ 
‘ = மாறும்‌ தன்மையற்றதால்‌, 


நிர்விகாரத: 
பனிக்‌ - தனித்து, 
ப்ரத்யேகம்‌ 
; = ஜீவனாக, 
ஜீவ: 
TTA = இருக்கமுடியாது, 


ந ஸ்யாத்‌ 
-  யுத்தியில்‌ பிரதிபிம்பிக்கும்‌) 
சிதா பாஸ: சைதன்யத்தின்‌ தோற்றம்‌, 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ATA 


அவஸ்து 
ld 


ஸ்யாத்‌ 
qa 
தஸ்ய ச 
எனா 
ஜீவதா 
எர 


நாஸ்தி 
209: 
ஜட*த்வத: 
இஷ: 


௮ 


புத்த“ அபி 
எனக்‌ 


ப்ரத்யேகம்‌ 


ஜீவதா 
என்‌ 


நாஸ்தி 
௮௭: 
அத: 
ளான 


ஆபா“ஸ 
LAS 


கூடஸ்த” 
பு£த்‌*தி“ 
ப்பர்‌ 
த்ரயம்‌ 
ரி: 
ஜீவ: 
| 


~ 


ப“வேத்‌ 


வாஸ்தவமாய்ம்‌ இல்லாத பதார்த்தமே, 
ஆகும்‌, 

அதற்கும்‌, 

ஜீவனாயிருக்கும்‌ தன்மை, 

கிடையாது, 

ஜடமாயிருக்கும்‌ தன்மையுடையதால்‌, 
புத்திக்கும்‌, 

தனித்து, 

ஜீவனாயிருக்கும்‌ தன்மை, 

கிடையாது, 

ஆகையினால்‌, 

(புத்தியில்‌ தோன்றும்‌) சைதன்ய ஆபாஸம்‌, 
(நிர்விகாரமாயுள்ள) சுத்த சைதன்யம்‌, 
புத்தி ஆகிய, 

மூன்றும்‌ சேர்ந்து தான்‌, 

ஜீவனாக, 


இருக்கமுடியும்‌. 


அதிஷ்டானமான சுத்த சைதன்யம்‌ மாறும்‌ தன்மையற்றதால்‌ தனித்து 
ஜீவனாக இருக்கமுடியாது. (புத்தியில்‌ பிரதிபிம்பிக்கும்‌, சைதன்யத்தின்‌ தோற்றம்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


வாஸ்தவமாக இல்லாத பதார்த்தமேயாகும்‌; அதற்கும்‌ ஜீவனாயிருக்கும்‌ தன்மை 
கிடையாது ஜடமாயிருக்கும்‌ தன்மையுடையதால்‌, புத்திக்கும்‌ தனித்து ஜீவனாயிருக் 
கும்‌ தன்மை கிடையாது. ஆகையினால்‌ (புத்தியில்‌ தோன்றும்‌) சைதன்ய ஆபாஸம்‌, 
(நிர்விகாரமாயுள்ள) சுத்த சைதன்யம்‌, புத்தி ஆகிய மூன்றும்‌ சேர்ந்துதான்‌ ஜீவனாக 
இருக்கமுடியும்‌. 


[ஆகாசத்திலுள்ள ஸூர்யன்‌ இருட்டறைக்குள்‌ பிரகாசிக்காத்தினால்‌ அங்குள்ள 
பதார்த்தங்களை பிரகாசிக்கும்படி செய்பவர்‌ ஸூர்யன்‌ அல்ல. கண்ணாடி ஜடமானதி 
னால்‌ அது மற்றொன்றை பிரகாசப்படுத்த முடியாது. கண்ணாடியிலுள்ள ஸூர்யப்‌ 
பிரதிபிம்பம்‌ வெறும்‌ தோற்றமே தவிர ஒரு பதார்த்தமாக இல்லாததினால்‌ அதற்கும்‌ 
சக்தியில்லை. ஆகையால்‌ பிரகாசப்படுத்துவது எது என்றால்‌, ஸூர்யன்‌, கண்ணாடி, 
கண்ணாடியிலுள்ள ஸூர்யப்‌ பிரதிபிம்பம்‌ ஆகிய மூன்றும்‌ சேர்ந்துள்ளதுதான்‌ என்று 
சொல்லவேண்டியிருக்கிறது. ஜீவனுடைய தன்மையும்‌ அவ்விதமேதான்‌. தனித்தனி 
யாகப்‌ பார்த்தால்‌, சுத்த சைதன்யமோ, புத்தியோ, புத்தியிலுள்ள சைதன்ய பிரதி 
பிம்பமோ, யாதொன்றும்‌ ஜீவன்‌ ஆகமாட்டாது 1. (37-38) 


ாளனள்‌ அண எ: | 

ATTA SATE னல்‌ எர WAT ॥ 35 ॥ 

மாயாஃபா“ஸோ விமரத்‌*தா*த்மா த்ரயமேதன்மஹேஸ்வர: | 
மாயாபா“ஸோ(அப்யவஸ்துத்வாத்‌ ப்ரத்யேகம்‌ நேஸ்வரோ பவேத்‌ ॥ 39 ॥ 
ணா கொணர னா: 

[oy ௮ 

எணண ாளளி எ ஏ கச ॥ Xo ॥ 


பூர்ணத்வாந்நிர்விகாரத்வாத்‌£விமத்‌*த*த்வான்‌மஹேங்வர:। 
ஜடசத்வஹேதோர்மாயாயாமீங்வரத்வம்‌ நு துர்க*“டம்‌ ॥ 40 ॥ 


எனச்‌ எ எளி TT TA | 


தஸ்மாதேசதத்த்ரயம்‌ மித்‌:யா ததரர்தோ நேற்வரோ பஃவேத்‌ | 


HTT = மாயை, 

மாயா 

ATT: ட (மாயையில்‌ பிரதிபலிக்கும்‌) 

ஆபாஃஸ: சைதன்யத்தின்‌ தோற்றம்‌, 
TTC = சுத்த சைதன்யம்‌ ஆகிய, 

விறாத்‌:தா“த்மா 

ட்ப = இந்த, 


ஏவத்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ED 

த்ரயம்‌ 

NEAT: 
மஹேஸ்வர: 
சானா: எண்‌ 
மாயாபாஃ“ஸ: அபி 
MASA 


அவஸ்துத்வாத்‌ 


ப்ரத்யேகம்‌ 


ஏனா ௭ 
விறாத்‌“தா“த்மா ச 
ள்‌ 

[oy 


ட 


~ 


நிர்விகாரத்வாத்‌ 


ஈய்வர: 
a 
ந்‌ ட 
கக 
மாயாயாம்‌ நு 
6 
ஜட“த்வஹேதோ: 
ரர்‌ 
ஈற்வரத்வம்‌ 
து£ர்க“டம்‌ 
எனா 


தஸ்மாத்‌ 
ட்‌. 
ஏவத்‌ 


மூன்றும்‌ சேர்ந்து, 

பரமேசுவரர்‌. (அவைகளில்‌), 
மாயையில்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ தோற்றம்‌, 
வாஸ்தவத்தில்‌ ஒரு பதார்த்தமாக 
இல்லாததினால்‌, 

தனித்து, 

ஈசுவரனாக, 

இருக்க முடியாது, 

சுத்த சைதன்யமும்‌, 

எங்கும்‌ நிறைந்து இருப்பதினாலும்‌, 
மாறுதலற்ற தன்மையுடன்‌ 
கூடியிருப்பதினாலும்‌, 

ஈசுவரன்‌, 

இல்லை, 

மாயையிலோ, 

ஜடத்தன்மை இருக்கும்‌ காரணத்தினால்‌, 
ஈசுவரத்தன்மை, 

பொருந்தாது, 


ஆகையினால்‌, 


இந்த, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


அர்‌ = மூன்றும்‌, 
த்ரயம்‌ 
ண = வாஸ்தவமல்ல, 


= அவைகளின்‌ பொருள்‌, 


= ஈசுவரனாக, 
ஈய்வர: 

a «a = இருக்கமுடியாது. 
ந பஃவேத்‌ 


மாயை, மாயையில்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ சைதன்யத்தின்‌ தோற்றம்‌, சுத்த 
சைதன்யம்‌, ஆகிய இந்த மூன்றும்‌ சேர்ந்து பரமேசுவரர்‌. (அவைகளில்‌) மாயையில்‌ 
பிரதி பலிக்கும்‌ தோற்றம்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ ஒரு பதார்த்தமே யில்லாததினால்‌ தனித்து 
ஈசுவரனாக இருக்க முடியாது. சுத்த சைதன்யமும்‌ எங்கும்‌ நிரம்பியிருப்பதினாலும்‌ 
மாறுதலற்ற தன்மையுடன்‌ கூடியிருப்பதினாலும்‌ ஈசுவரன்‌ இல்லை. மாயையிலோ 
ஜடத்‌ தன்மை இருக்கும்‌ காரணத்தினால்‌ இந்த ஈசுவரத்‌ தன்மை பொருந்தாது. 
ஆகையினால்‌ இந்த மூன்றும்‌ வாஸ்தவமல்ல அவைகளின்‌ பொருள்‌ ஈசுவரனாக 
இருக்க முடியாது. 


[ஜீவனிடத்தில்‌ எப்படி மூன்று அம்சங்களோ, அப்படியே ஈசுவரனிடத்திலும்‌ 
மாயை, சுத்த சைதன்யம்‌, மாயையில்‌ சுத்த சைதன்யத்தின்‌ பிரதிபிம்பம்‌, ஆகிய 
மூன்று அம்சங்கள்‌ இருக்கின்றன. அவைகள்‌ தனித்தனியே ஈசுவரனாகமாட்டா. 
அக்ஞானத்தினால்‌ மூன்றையும்‌ சேர்த்து ஒன்றாகப்‌ பார்க்கும்போதுதான்‌ ஈசுவரன்‌ .] 


sia fiat ளா: TATA 18 எ: ॥ ¥2 ॥ 
இதி ஜீவேஸ்வரெள பா“த: ஸ்வாஜ்ஞானாத்ன ஹி வஸ்துத: ॥ 41 ॥ 


ஏக எக எக்‌ | 
ஏஎ எனக ளின்‌ ஈண்‌ ॥ ¥2 ॥ 


க4டாகாறயமடா:காவறெள மஹாகாமே ப்ரகல்பிதெள | 
ஏவம்‌ மயி சிதா:காமே ஜீவேபெொள பரிகல்பிதெள ॥ 42 ॥ 


ப்பு = இவ்விதமாக, 
இதி 
TATNTATA = ஆத்மதத்துவத்தை அறியாததினால்‌, 


ஸ்வாஜ்ஞானாத்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ளின்‌ = ஜீவனும்‌ ஈசுவரனும்‌, 
ஜீவேற்வரெள 
வா: = தோன்றுகிறார்கள்‌, 
பாத: 
எ: = வாஸ்தவமாக (இருவரும்‌), 
வஸ்துத: 
aie - கிடையாது, 
நஹி 

= வியாபகமாயிருக்கிற பெரிய 
மஹாகாபே ஆகாசத்தில்‌, 
எணண = குடத்திலுள்ள ஆகாசம்‌, 
க4டாகாற 


= மடத்திலுள்ள ஆகாசம்‌ என்ற 


மடா£காமொள இரண்டும்‌, 
[த = கல்பிக்கப்பட்டவைகளேயாகும்‌, 
ப்ரகல்பிதெள 
Ta = அப்படியே, 
ஏவம்‌ 
ண்‌ = சைதன்ய ஆகாசமாயிருக்கிற, 
சிதா£காபோே 
= என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
ளி = ஜீவனும்‌ ஈசுவரனும்‌, 
ஜீவேமொள 
6 ட்‌ கல்பிக்கப்பட்டவைகள்‌. 
பரிகல்பிதெள 


இவ்விதமாக ஆத்ம தத்‌ வத்தை அறியாததினால்‌ ஜீவனும்‌ ஈசுவரனும்‌ தோன்று 
கிறார்கள்‌. வாஸ்தவமாக (இருவரும்‌) கிடையாது. வியாபகமாயிருக்கிற பெரிய 
ஆகாசத்தில்‌ குடத்திலுள்ள ஆகாசம்‌, மடத்திலுள்ள ஆகாசம்‌ என்ற இரண்டும்‌ 
கல்பிக்கப்பட்டவைகளே ஆகும்‌. அப்படியே சைதன்ய ஆகாசமாயிருக்கிற என்னிடத்‌ 
தில்‌ ஜீவனும்‌ ஈசுவரனும்‌ கல்பிக்கப்பட்டவர்கள்‌. 


[ஸர்வ வியாபகமாயிருக்கிற ஆகாசத்தில்‌ மத்தியில்‌ ஒரு வீட்டைக்‌ 
கட்டினால்‌ வீட்டிலுள்ள ஆகாசம்‌ என்றும்‌, குடத்தை வைத்தால்‌ குடத்திலுள்ள 
ஆகாசம்‌ என்றும்‌ வியவஹாரம்‌ ஏற்பட்டு விடுகிறது. அப்படியே மாயை என்கிற 
உபாதியை வைத்து ஈசுவரன்‌ என்றும்‌, அந்தக்‌ கரணம்‌ என்கிற உபாதியை வைத்து 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ஜீவன்‌ என்றும்‌ வியவஹாரம்‌ ஏற்படுகிறது. இவ்விரு உபாதிகளையும்‌ விலக்கிப்‌ 
பார்த்தால்‌ இரண்டும்‌ சுத்த சைதன்யமேயாகும்‌.] (41-42) 
சாளாகணள்‌ ௭௭ ள்ள | 

Ta: என்னோ எண கணா: ॥ ¥3 ॥ 

மாயாதத்கார்யவிலயே நேய்வரத்வம்‌ ந ஜீவதா | 

தத: மமுத்‌*த*சிதே* வாஹம்‌ சித்‌” வ்யோம நிருபாதி*த: ॥ 43 ॥ 


ளா = மாயையும்‌, 
மாயா 
எகா = அதிலிருந்து உண்டானவைகளும்‌, 
தத்கார்ய 
யப்‌] = மறைந்துவரும்போது, 
விலயே 
ன்‌ = ஈசுவரனாக இருக்கும்‌ தன்மை, 
ஈற்வரத்வம்‌ 
a = கிடையாது, 
ந 
ள்ள = ஜீவனாக இருக்கும்‌ தன்மையும்‌, 
ஜீவதா 
a = கிடையாது, 
ந்‌ 
dd: = ஆகையினால்‌, 
தத: 
8 = நான்‌, 
அஹம்‌ 
= உபாதியற்றவனாயிருப்பதால்‌, 

நிருபாதி*த: 

15 = சைதன்ய ஆகாசமான, 
சித்‌*வ்யோம 
WoT 0௭ = சுத்தமான சைதன்யமே தான்‌. 
ஸமுத்‌*த*சித்‌ ஏவ 


மாயையும்‌ அதிலிருந்து உண்டானவைகளும்‌ மறைந்து விடும்போது ஈசுவர 
யிருக்கும்‌ தன்மை கிடையாது, ஜீவனாக இருக்கும்‌ தன்மையும்‌ கிடையாது. ஆகை 
யினால்‌, நான்‌ உபாதியற்றவனாயிருப்பதால்‌ சைதன்ய ஆகாசமான சுத்தமான 
சைதன்யமே. (43) 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எனம எரர்‌ எ | 
a ue ண்‌ ள்‌ ணி ரண Il xx ॥ 
ஸத்யசித்‌” த*சனமனந்தமத்‌* வயம்‌ 
ஸர்வத்‌* ௬ுங்யரஹிதம்‌ நிராமயம்‌ | 
யத்‌ பத*ம்‌ விமலமத்‌* வயம்‌ ஸ்றிவம்‌ 
தத்‌ ஸதா*(அஹமிதி மெளனமாஸ்ரயே ॥ 44 ॥ 


எனக்‌ = ஸத்யமாகவும்‌ சைதன்யக்கட்டியாகவும்‌, 
ஸத்யசித்‌* தனம்‌ 
௭ -  முடிவற்றதாகவும்‌, 
அனந்தம்‌ 
ஜ்‌ - இரண்டற்றதாகவும்‌, 
அத்‌“வயம்‌ 
= அனுபவிக்கப்படும்‌ தன்மையுள்ள எல்லா 
ஸர்வத்‌” ருங்யரஹிதம்‌ விஷயங்களிலிருந்தும்‌ விடுபட்டதாகவும்‌, 
1 = எவ்வித தோஷமுமற்றதாகவும்‌, 
நிராமயம்‌ 
= நிர்மலமாகவும்‌, 
விமலம்‌ 
ஏர்‌ = ஒன்றாகவும்‌, 
அத்‌* வயம்‌ 
= மங்களமாகவும்‌, 
றிவம்‌ 
ப்ப = எந்த, 
யத்‌ 
us = நிலை (இருக்கிறதே), 
பதம்‌ 
௭௭ = அதுவாகவே, 
தத்‌ 
Hal = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா” 
12 = நான்‌ (இருக்கிறேன்‌), 
அஹம்‌ 
= என்பதினால்‌, 
இதி 
ரர்‌ = மெளனத்தை, 


மெளனம்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ஊண்‌ -  ஆசிரயிக்கிறேன்‌. 
ஆங்ரயே 


ஸத்யமாகவும்‌ சைதன்யக்கட்டியாகவும்‌ முடிவற்றதாகவும்‌ இரண்டற்றதாக 
வும்‌ அனுபவிக்கப்படும்‌ தன்மையுள்ள எல்லா விஷயங்களிலிருந்தும்‌ விடுபட்டதாக 
வும்‌ எவ்வித தோஷமுமற்றதாகவும்‌ நிர்மலமாகவும்‌ ஒன்றாகவும்‌ மங்களமாகவும்‌ 
எந்த நிலை (இருக்கிறதோ), அதுவாகவே எப்பொழுதும்‌ நான்‌ (இருக்கிறேன்‌), 
என்பதினால்‌ மெளனத்தை ஆசிரயிக்கிறேன்‌. (44) 


UUs TTEUS Aa Trae TTT | 
ணின்‌ எனல்‌ ௭ என சிரச ॥ உ ॥ 


பூர்ணமத்‌* வயமக”ண்ட“சேதனம்‌ விங்வபே*த*கலநாதி£வர்ஜிதம்‌ | 
அத்‌“விதீயபரஸம்வித“ம்றயகம்‌ தத்‌ ஸதா“(அ)ஹமிதி மெளனமாங்ரயே ॥ 45 ॥ 


uot = எங்கும்‌ நிறைந்ததும்‌, 
பூர்ணம்‌ 

சன்‌ - இரண்டற்றதும்‌, 

அத்‌* வயம்‌ 


= துண்டுபடாத சைதன்யமும்‌, 


அகண்ட: சேதனம்‌ 


T ஜகத்திலுள்ள வேற்றுமைத்தோற்றம்‌ 
விங்வபே*த*கலநாதி? வர்ஜிதம்‌ முதலியவை யற்றதும்‌, 
சரணின்‌ னல்‌ இரண்டற்ற மேலான ஞான 


அத்‌“விதீயபரஸம்வித”ம்றாகம்‌ ஸ்வரூபத்தின்‌ அம்சமும்‌ (எதுவே), 
ad = அதுவே, 
தத்‌ 
Hal = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா” 
ர்‌ _ நான்‌, 
அஹம்‌ 
= என்ற காரணத்தினால்‌, 
இதி 
யய = மெளனத்தை, 
மெளனம்‌ 
CED} -  ஆசிரயிக்கிறேன்‌. 


ஆங்ரயே 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எங்கும்‌ நிரம்பியதும்‌ இரண்டற்றதும்‌ துண்டுபடாத சைதன்யமும்‌ ஜகத்திலு 
ள்ள வேற்றுமைத்தோற்றம்‌ முதலியவையற்றதும்‌ இரண்டற்ற மேலான ஞான 
ஸ்வரூபத்தின்‌ அம்சமும்‌ (எதுவோ) அதுவே எப்பொழுதும்‌ நான்‌ என்ற 
காரணத்தினால்‌ மெளனத்தை ஆசிரயிக்கிறேன்‌. 


[உபாதிகளிலிருந்து விலகியிருக்கும்‌ சுத்த சைதன்யமே நான்‌ என்று உணர்ந்த 
ஞானி தன்னுடைய நிலையை அனுபவித்தே தெரிந்துகொள்ளவேண்டுமே தவிர 
எடுத்துச்‌ சொல்லக்கூடியதில்லையானதால்‌ மெளனமாகத்தான்‌ இருக்கவேண்டி 
யிருக்கிறது.] (45) 


னைகள்‌ ளளிரளை | 


c அ ஆ 


உண்ண வணர்‌ எளி பண்‌ xe ॥ 


ஜன்மம்ருத்யுஸுகது::கவர்ஜிதம்‌ 
ஜாதிநீதிகுலகோ-த்ரதூ-ரக-ம்‌ | 

சித்‌-விவர்தஜக:தோ(அஸ்ய காரணம்‌ 
தத்ஸதா£ஹமிதி மெளனமாஸ்ரயே ॥ 46 ॥ 


TATA: Gad - பிறவி, சாவு, ஸங்கம்‌, துக்கம்‌, 
ஜன்மம்ருத்யுஸு௧கது::க2வர்ஜிதம்‌ இவையற்றதும்‌, 
கி - ஜாதி, நீதி, குலம்‌, கோத்திரம்‌, இவை 
ஜாதிநீதிகுலகோ-5த்ரதூ₹ரக:₹ம்‌ களுக்கு வெகுதூரத்திலிருப்பதும்‌, 
AA = இந்த, 
அஸ்ய 
= சைதன்யத்தின்‌ வெறும்‌ 
சித்‌*விவர்தஜக த: தோற்றமாயுள்ள ஜகத்திற்கு, 
கான = காரணமும்‌ (எதுவோ, 
காரணம்‌ 
ad = அதுவே, 
தத்‌ 
Hal = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா” 
ர்‌ _ நான்‌, 
அஹம்‌ 
se = என்ற காரணத்தினால்‌, 
இதி 
ரர்‌ = மெளனத்தை, 


மெளனம்‌ 


॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ஊண்‌ -  ஆசிரயிக்கிறேன்‌. 
ஆங்ரயே 


பிறவி, சாவு, ஸுகம்‌, துக்கம்‌, இவையற்றதும்‌, ஜாதி, நீதி, குலம்‌, கோத்திரம்‌, 
இவைகளுக்கு வெகுதூரத்தில்‌ இருப்பதும்‌, சைதன்யத்தின்‌ வெறும்‌ தோற்றமாயுள்ள 
ஜகத்திற்குக்‌ காரணமும்‌ (எதுவோ, அதுவே எப்பொழுதும்‌ நான்‌ என்ற காரணத்தினால்‌ 
மெளனத்தை ஆசிரயிக்கிறேன்‌. 


[சுத்த சைதன்யத்தைப்‌ பற்றி நேரிடையாகச்‌ சொல்ல முடியாமல்‌ போனாலும்‌ 
ஜகத்தைக்‌ கொண்டு சொல்லலாமே என்றால்‌, அது ஸாத்யமில்லை. ஜகத்திலுள்ள 
பிறவி, சாவு, ஸுகம்‌, துக்கம்‌, ஜாதி நீதி, குலம்‌ கோத்திரம்‌ இவை எதுவும்‌ இல்லா 
மலிருக்கும்‌ பதார்த்தத்தை எப்படி வர்ணிக்க முடியும்‌? ஜகத்தே வெறும்‌ தோற்ற 
மாயிருப்பதால்‌ அதைக்‌ கொண்டு அதற்கும்‌ ஆதாரமாயிருக்கும்‌ சைதன்யத்தின்‌ 
வாஸ்தவ ஸ்வரூபத்தை எப்படிக்‌ காட்டமுடியும்‌? கயிறு என்றால்‌ என்னவென்று 
கேட்கிறவனுக்கு இருட்டு வேளையில்‌ பாம்பாகத்‌ தோன்றுகிறதே அது என்று பதில்‌ 
சொன்னால்‌ கயிற்றின்‌ ஸ்வரூபத்தைச்‌ சொன்னதாக ஆகுமா? ஆகையால்‌ மெளன 
மாயிருப்பதுதான்‌ நியாயம்‌.] (46) 


ஊனை எள ஸா ண: எளிஎர்‌ 
ஊக TUTE எளி ஏன ளனர்‌ ॥ 86 ॥ 


உலூகஸ்ய யதா” பா“னாவந்த*கார: ப்ரதீயதே 
ஸ்வப்ரகாமே பரானந்தே* தமோ மூடஃ“ஸ்ய பா“ஸதே ॥ 47 ॥ 


qT = எப்படி, 

யதா” 

ளி = ஸுரியனிடம்‌ (ஸுூரியன்‌ 
பா£னெள பிரகாசிக்கிறஸமயத்தில்‌), 
௭௧ = கோட்டானுக்கு, 

உலூகஸ்ய 

எண்‌ = இருட்டே, 

ப்ரதீயதே 

NAAT: = தெரிகிறதோ, (அப்படியே) 
அந்த*கார: 

UTA = மேலான ஆனந்தஸ்வரூபமாய்‌, 
பரானந்தே” 

கள்‌ = ஸ்வயம்பிரகாசமான ஆத்மாவினிடம்‌ 
ஸ்வப்ரகாமே (சைதன்யம்‌ பிரகாசித்துக்கொண்டே 


யிருக்கும்போது), 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ட்‌ 


16 மூடனுக்கு, 


2] 


இருட்டுதான்‌, 
தம்‌: 
வ = தோன்றுகிறது. 


பா“ஸதே 


எப்படி ஸூர்யன்‌ பிரகாசிக்கிற ஸமயத்தில்‌ கோட்டானுக்கு இருட்டே 
தெரிகிறதோ, (அப்படியே) மேலான ஆனந்த ஸ்வரூபமாய்‌ ஸ்வயம்பிரகாசமாயிருக் 
கிற ஆத்மாவில்‌ (சைதன்யம்‌ பிரகாசித்துக்கொண்டே யிருக்கும்‌ போது) மூடனுக்கு 
இருட்டுத்தான்‌ தெரிகிறது. 


[43 முதல்‌ 46 வரை சுலோகங்களில்‌ உபாதிகளிலிருந்து விலகின சுத்த சைதன்‌ 
யத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டியதிலிருந்து அது எல்லோருக்கும்‌ தானாகவே தெளி 
வாகத்‌ தெரியவேண்டியதுதானே என்று கேட்கலாம்‌. தெரிய வேண்டியது என்பது 
வாஸ்தவம்‌. ஆனால்‌ அறிய வேண்டிய கருவியான புத்தியில்‌ தோஷமிருக்கும்போது 
எப்படி அறியமுடியும்‌ என்று இந்த சுலோகத்திலும்‌ அடுத்த சுலோகத்திலும்‌ 
ஸமாதானம்‌ சொல்கிறார்‌.) (47) 


எள சள எளி எனி Head | 
எனன சி என எனி எனம ॥ ¥< ॥ 


யதா: த்‌“ருஷ்டிநிரோதா“ர்தோ ஸூர்யோ நாஸ்தீதி மன்யதே | 
ததா:ஜ்ஞானாவ்ருதோ தே“ஹீ ப்‌“ ரஹ்ம நாஸ்தீதி மன்யதே ॥ 48 ॥ 


அள்‌ = எப்படி, 
யதா” 
எள TTA: ட்‌ கண்பார்வை தடைபட்டு 
த்‌“ ௬ுஷ்டிநிரோதா“ர்தோ: சிரமப்படுகிறவன்‌, 
ய: - ஸூர்யன்‌, 
எர்ய: 
எர - இல்லை, 
நாஸ்தி 

= என்று, 
இதி 
னன்‌ - நினைக்கிறானோ, 
மன்யதே 
aT = அப்படியே, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


AAT: = அக்ஞானத்தினால்‌ மூடப்பட்டிருக்கும்‌, 
அஜஞானாவ்ருத: 
வி - ஜீவன்‌, 
தே*ஹீ 
எ = பிரஹ்மமானது, 
ப்‌*ரஹ்ம 
ளான - இல்லை, 
நாஸ்தி 

= என்று, 
இதி 
எனன - எண்ணுகிறான்‌. 
மன்யதே 


எப்படிக்‌ கண்‌ பார்வை தடைபட்டுச்‌ சிரமப்படுகிறவன்‌ ஸூர்யன்‌ இல்லை 
யென்று நினைக்கிறானோ, அப்படியே அக்ஞானத்தினால்‌ மூடப்பட்டிருக்கும்‌ ஜீவன்‌, 
பிரஹ்மமானது இல்லையென்று எண்ணுகிறான்‌. (48) 


அளவர்‌ ரர்‌ ர்‌ fod | 
எ ணா எச்‌ எனன ॥ 55 ॥ 


யதா:ம்ருதம்‌ விஷாத்‌ஃபின்னம்‌ விஜதோஃஷைர்ன லிப்யதே। 
ந ஸ்ப்ருமமாமி ஜடாசத்‌:பிசன்னோ ஜட£தோ£ஷான்ப்ரகாமயன்‌॥ 49 ॥ 


எள்‌ = எப்படி, 
யதா 
ANA = அமிருதமானது, 
அம்ருதம்‌ 

1 ஈ  விஷத்திலிருந்து, 
விஷாத்‌ 

= வேறுபட்ட தாயிருந்து, 

பின்னம்‌ 
நா: = விஷத்தினுடைய தோஷங்களினால்‌, 
விஷஜதோகஃலை: 
என்‌ = தூஷிக்கப்படுகிறதில்லையோ (அப்படியே), 
ந லிப்யதே 
௭௪௭ - ஜடமான பதார்த்தத்திலிருந்து, 


ஜடா”த்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ப்ட்‌ - வேறுபட்டு, 

பின்னம்‌ 

எண்ணா - ஜட பதார்த்தங்களின்‌ தோஷங்களை, 
ஜட“தோ“ஷான்‌ 

௭௭௭௭௭ ட்‌ விளக்கிக்காட்டிக்கொண்டு இருக்கும்‌ 
ப்ரகாறயன்‌ நான்‌ (அவைகளை), 

எணான - தொடுவதில்லை. 

ந ஸ்ப்ருமாமி 


எப்படி விஷத்திலிருந்து வேறுபட்டதாக இருக்கும்‌ அமிருதமானது விஷத்தி 
னுடைய தோஷங்களினால்‌ தூஷிக்கப்படுகிறதில்லையோ, (அப்படியே ஜடமான 
பதார்த்தத்திலிருந்து வேறுபட்டு ஜட பதார்த்தங்களின்‌ தோஷங்களை விளக்கிக்‌ 
காட்டிக்கொண்டு இருக்கும்‌ நான்‌ அவைகளைத்‌ தொடுவதில்லை. (49) 


கணண ண்ண எச்‌ எ எ: | 
Tes Me wed TAA எள ॥ 6௦ ॥ 


ஸ்வல்பா(அ)பி தீ£பகணிகா ப“ஹுலம்‌ நாமயேத்‌ தம: | 
ஸ்வல்போ(அ)பி போ£தோ”* மஹதீமவித்‌ யாம்‌ ற॥மயேத்‌ ததா? ॥ 50 ॥ 


சிக்கா - சிறிய தீபம்‌, 

த்‌£பகணிகா 

ணா எண்‌ -  வெகுசிறிய தாயிருந்தாலும்‌, 
ஸ்வல்பா அபி 

என = மிகவும்‌ அதிகமான, 
ப“ஹுலம்‌ 

aH: = இருட்டை, 

தம: 

எ = போக்கடித்துவிடும்‌, 
நாறயேத்‌ 

aT ன்‌ அப்படியே, 

ததா” 

எ: - ஞானமானது, 

போ? தச: 

ணி என்‌ = வெகுசிறியதாயிருந்தாலும்‌, 
ஸ்வல்போ அபி 

Wed = பெரியதான, 


மஹதீம்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


படப்பு 


அவித்‌:யாம்‌ 


அக்ஞானத்தை, 


= போக்கடித்துவிடும்‌. 


கூ 


றமயேத்‌ 


சிறிய தீபம்‌ வெகுசிறியதாயிருந்தாலும்‌ மிகவும்‌ அதிகமான இருட்டைப்‌ 
போக்கடித்துவிடும்‌. அப்படியே ஞானமானது வெகுசிறியதாயிருந்தாலும்‌ பெரியதான 
அக்ஞானத்தைப்போக்கடித்துவிடும்‌. 


[அநாதிகாலமாக இருந்துவரும்‌ அக்ஞானம்‌ மிகவும்‌ திடப்பட்டிருப்பதால்‌ 
அதை இப்பொழுது புதிதாக வந்துள்ள ஞானம்‌ போக்கடிக்க முடியுமா என்ற 
ஸந்தேஹத்தை நிவிருத்தி செய்து வைப்பதற்காக இந்த தீப திருஷ்டாந்தம்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்டிருக்கிறது. பூமியை ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ காலத்தில்‌ ஏற்பட்ட மலையின்‌ குகையி 
லுள்ள இருட்டு வெகுநாள்பட்டதென்பது வாஸ்தவம்‌; ஆனாலும்‌ இப்பொழுது ஒரு 
சிறிய விளக்கை அங்குகொண்டுபோனாலும்‌ அந்த இருட்டு விலகுவதில்லையா 
என்கிறார்‌] (50) 


ணன ள்‌ என்னார்‌ NT | 
ளன கண்ணார்‌ Ta TAT ॥ 02 ॥ 


சித்‌:ரூபத்வாத்ன மே ஜாட்‌“யம்‌ ஸத்யத்வாந்நாந்ருதம்‌ மம | 
ஆனந்தசத்வாத்ன மே து”:க“மஜ்ஞாநாத்‌“பா“தி தத்‌ த்ரயம்‌ ॥ 51 ॥ 


Ferg = ஞானஸ்வரூபனாயிருப்பதினால்‌, 
சித்‌“ரூபத்வாத்‌ 

A = எனக்கு, 

மே 

NSA = ஜடத்தன்மை, 

ஜாட்‌“யம்‌ 

a = கிடையாது, 

ந்‌ 

எனா = ஸத்ய ஸ்வரூபனாயிருப்பதினால்‌, 
ஸத்யத்வாத்‌ 

HH = எனக்கு (என்னிடத்தில்‌), 

மம 

ர்‌ = பொய்‌, 

அந்ருதம்‌ 

a = கிடையாது, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


சானா = ஆனந்தஸ்வரூபியானதினால்‌, 

ஆனந்த*த்வாத்‌ 

3 = எனக்கு, 

மே 

LC) = துக்கம்‌, 

து*:க*ம்‌ 

a = கிடையாது, 

ந 

ad = அந்த, 

தத்‌ 

டயர்‌ = மூன்றும்‌, 

த்ரயம்‌ 

ANA = அக்ஞானத்தினால்தான்‌, 

அஜ்ஞானாத்‌ 

ளா - தோன்றுகிறது. 
தானறுகிறது 

பா“தி 


ஞானஸ்வரூபனாயிருப்பதினால்‌ எனக்கு ஜடத்தன்மை கிடையாது. ஸத்யஸ்வ 
ரூபனாயிருப்பதினால்‌ எனக்கு (என்னிடத்தில்‌) பொய்‌ கிடையாது. ஆனந்தஸ்வரூபி 
யானதினால்‌ எனக்கு துக்கம்‌ கிடையாது. அந்த மூன்றும்‌ அக்ஞானத்தினால்தான்‌ 
தோன்றுகிறது. (51) 


கண எள எள்ளி TTR TOT ன்‌ | 
ணா சொ எஸாராணனன: ॥ மா ॥ 

காலத்ரயே யதா ஸர்போ ரஜ்ஜெள நாஸ்தி ததா: மயி | 
அஹங்காராதி: தே“ஹாந்தம்‌ ஜக*ன்னாஸ்த்யஹமத்‌ * வய: ॥ 52 ॥ 


ளா ட்‌ எப்படி, 
யதா” 
= (சென்றகாலம்‌, நிகழ்காலம்‌, வரும்‌ காலம்‌ 
காலத்ரயே என்ற) மூன்று காலங்களிலும்‌, 
= கயிற்றில்‌, 
ரஜ்ஜெள 
ட்‌ = பாம்பு, 
ஸர்ப: 
எர = கிடையவே கிடையாதோ, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


aT = அப்படியே, 
ததா” 
ஏ _ என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
எண்‌ = அஹங்காரம்‌ முதல்‌, 
அஹங்காராதி 

“ரீ _ சரீரம்வரையுள்ள, 
தே*ஹாந்தம்‌ 
ATA = ஜகத்தானது, 
ஜகத்‌ 
எர ன்‌ கிடையாது, 
நாஸ்தி 
எ _ நான்‌, 
அஹம்‌ 
என: ட்‌ இரண்டற்றவன்‌. 
அத்‌“ வய: 


எப்படி (சென்றகாலம்‌, நிகழ்காலம்‌, வரும்காலம்‌ என்ற) மூன்று காலங்களி 
லும்‌ கயிற்றில்‌ பாம்பு கிடையவே கிடையாதோ, அப்படியே என்னிடத்தில்‌ 
என்னிடத்தில்‌ அஹங்காரம்‌ முதல்‌ சரீரம்‌ வரையுள்ள ஜகத்தானது கிடையாது. நான்‌ 
இரண்டற்றவன்‌. (52) 


ள்‌ எண்‌ எரிக்‌ என: | 
க்ளா? எள்‌ என்‌ ॥ 43 ॥ 

பா-னெள தம;:ப்ரகாறத்வம்‌ நாங்கீ:குர்வந்தி ஸஜ்ஜனா: | 
தமஸ்தத்கார்யஸாக்ஷீதி ப்‌“ராந்தவுத்‌:திரஹோ மயி ॥ 53 ॥ 


ளி - ஸுூ௫ர்யனிடத்தில்‌, 
பா“னெள 
THT ATT = இருட்டை பிரகாசிக்கும்‌ தன்மை 
தம:ப்ரகாமத்வம்‌ இருப்பதாக, 
UAT: = அறிவாளிகள்‌, 
ஸஜ்ஜனா: 
எ AST = ஒப்புக்கொள்ளுவதில்லை. (ஆகையால்‌), 
ந அங்கீ*குர்வந்தி 
6 = அக்ஞானத்தையும்‌ அதன்‌ கார்யங்களையும்‌ 


தமஸ்தத்கார்யஸாக்ஷ நேரில்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்பவன்‌, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ட 


என்று, 
இதி 
ஏ _ என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
வளாக: = நினைப்பது பிராந்தியேயாகும்‌, 
ப்‌*ராந்தவுத்‌சதி“: 
ள்‌ - இது வெகு ஆச்சர்யம்‌. 
அஹோ 


ஸுூர்யனிடத்தில்‌ இருட்டைப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ தன்மை இருப்பதாக அறிவாளி 
கள்‌ ஒப்புக்கொள்வதில்லை. (ஆகையால்‌) அக்ஞானத்தையும்‌ அதன்‌ கார்யங்களையும்‌ 
நேரில்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்பவன்‌ என்று என்னிடத்தில்‌ நினைப்பது பிராந்தியேயா 
கும்‌. இது வெகு ஆச்சர்யம்‌. 


[ஞானஸ்வரூபனான ஆத்மாவும்‌ அக்ஞான கார்யமான ஜடப்பிரபஞ்சமும்‌ 
பரஸ்பரம்‌ விரோதமாயிருப்பதால்‌ அவை இரண்டிற்கும்‌ எவ்வித ஸம்பந்தமும்‌ 
இருக்க முடியாது என்பது தான்‌ வாஸ்தவம்‌. ஸம்பந்தமிருப்பதாகத்‌ தோன்றுவது 
பிராந்தியினால்தான்‌, என்று 49 முதல்‌ 53 வரை சுலோகங்களில்‌ காட்டிவிட்டு 54 வது 
சுலோகத்தில்‌ அந்த பிராந்திக்கு நிமித்தமென்னவென்பதைக்‌ கூறுகிறார்‌] (53) 


qo Wid எள்‌ எண்ண WAT | 
ன்னை ணண்ளா கள்ள எள்‌ ௭8 ॥ ux ॥ 


யதா” ஸ்ரீதம்‌ ஜலம்‌ வஹ்நிஸம்ப“ந்தா“து*ஷ்ணவத்‌ ப*வேத்‌ | 
பு-த்‌-தி*தாதா“த்ம்யஸம்ப”“ந்தா“த்‌ கர்துத்வம்‌ வஸ்துனோ நஹி ॥ 54 ॥ 


ளா = எப்படி, 
யதா” 

wd - குளிர்ந்த, 
பர்தம்‌ 

[af = ஜலமானது, 
ஜலம்‌ 


எரா - நெருப்பின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌, 


வஹ்நிஸம்ப“ந்தா“த்‌ 


STA = சூடு உள்ளதாக, 
உஷ்ணவத்‌ 
1 = ஆகிறதோ, (அப்படியே), 


ப“வேத்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


பிடயூய்பக படப்‌ பப = புத்தியோடு ஒன்றாகத்தோன்றும்‌ ஸம்பந்தம்‌ 
பு*த்‌*தி£தாதா*த்ம்யஸம்ப*ந்தாசத்‌ என்ற காரணத்தினால்‌ (ஆத்மாவிற்கு), 

dr = செய்கிறவன்‌ என்ற தன்மை (ஏற்படுகிறது, 
கர்துத்வம்‌ 
add: = வாஸ்தவத்தில்‌, 
வஸ்துத: 

= கிடையாது. 

நஹி 


எப்படிக்‌ குளிர்ந்த ஜலமானது நெருப்பின்‌ ஸம்பந்தத்தினல்‌ சூடு உள்ளதாக 
ஆகிறதோ, (அப்படியே) புத்தியோடு ஒன்றாகத்‌ தோன்றும்‌ ஸம்பந்தம்‌ என்ற காரணத்‌ 
தினால்‌ (ஆத்மாவிற்கு) செய்கிறவன்‌ என்ற தன்மை (ஏற்படுகிறது). வாஸ்தவத்தில்‌ 
கிடையாது. 


[பிரபஞ்சம்‌ கல்பிதமானதினால்‌, அதனால்‌ ஆத்மாவிற்கு அனுகூலமும்‌ கிடை 
யாது, பிரதிகூலமும்‌ கிடையாது, என்று மேலுள்ள மூன்று சுலோகங்களில்‌ காட்டு 
கிறார்‌.] (54) 


எக? எ எஸ்‌ ௭ எ ரன? | 
எளணா௭ளோ்‌ என ணை: ॥ 66 ॥ 


ஜலபி£ந்து* பி£ராகாமம்‌ ந ஸிக்தம்‌ ந ச ஸாத்‌*யதி | 
ததா” க*ங்கா*ஜலேனாஹம்‌ ந மருத்‌*த* நித்யமராத்‌*த“த: ॥ 55 ॥ 


கார்‌ = ஆகாசமானது, 
ஆகாமம்‌ 

= நீர்த்திவிலைகளால்‌, 
ஐலபி*ந்து* பி“: 
எக்‌ _ நனைக்கப்படுகிறதில்‌ லை, 
ந ஸிக்தம்‌ 
எ என்‌ - சுத்தமாவதும்‌ இல்லை, 
ந ச ஸரத்‌*யதி 
aT = அப்படியே, 
ததா” 
8 ன்‌ நான்‌, 
அஹம்‌ 


= எப்பொழுதும்‌ சுத்தமாகவேயிருப்பதால்‌, 


௮ 


நித்யமரத்‌* த*த: 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


TEMA 


கங்கா ஜலேன 
என்கி 
ந பமாத்‌*த* 


கங்காநதியின்‌ ஜலத்தினால்‌, 


சுத்தமாவதில்லை. 


ஆகாசமானது நீர்த்திவிலைகளால்‌ நனைக்கப்படுகிறதில்லை, சுத்தமாவதும்‌ 
இல்லை. அப்படியே நான்‌ எப்பொழுதும்‌ சுத்தமாகவே இருப்பதால்‌ கங்கா நதியின்‌ 


ஜலத்தினால்‌ சுத்தமாவதில்லை. 


(55) 


என்னைக்‌ எள எரர்‌ உர்‌ | 
என்னன ஙா ளை TTA Tard ॥ 0 ॥ 


வ்ருகூஷோத்பன்னப”லைர்வ்ருக்ஷ யதா” த்ருப்திம்‌ ந க“ச்ச:*தி | 
மய்யத்‌“யஸ்தான்னபாநாத்‌*யைஸ்ததா” த்ருப்திர்ன வித்‌*யதே ॥ 56 ॥ 


ம்‌ 


வ்ருகோத்பன்னப” லை: 


வ்ருக்ஷ: 
aa 

யதா” 
த்ருப்திம்‌ 
qi 

ந கச்சதி 
எ 


ததா” 
uf 


மயி 
HEAT 


அத்‌*யஸ்த 


அன்னபாநாத்‌“ யை: 


த்ருப்தி: 
a 
ந வித்‌*யதே 


மரத்திலிருந்து உண்டான பழங்களினால்‌, 
அந்த மரமானது, 

எப்படி, 

திருப்தியை, 

அடைகிறதில்லையோ, 

அப்படியே, 

என்னிடத்தில்‌, 

கல்பிக்கப்பட்ட, 

அன்னம்‌, பானம்‌ முதலியவைகளால்‌ 
(எனக்கு), 

திருப்தியானது, 


ஏற்படுகிறதில்‌ லை. 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


ஒரு மரத்திலிருந்து உண்டான பழங்களினால்‌ அந்த மரமானது எப்படி 
திருப்தியை அடைகிறதில்‌லையோ, அப்படியே என்னிடத்தில்‌ கல்பிக்கப்பட்ட அன்னம்‌, 
பானம்‌ முதலியவைகளால்‌ (எனக்கு) திருப்தியானது ஏற்படுகிறதில் லை. (56) 
வாளி ஈகி: எரா எ எள்‌ | 
fafa TA ளனர்‌ ॥ 0 ॥ 
ஸ்தாசணெள ப்ரகல்பிதங்சோர: ஸ ஸ்தாசணுத்வம்‌ ந பாசத*தே | 
ஸ்வஸ்மின்கல்பிதஜீவங்ச ஸ்வம்‌ பாசதி*துமமக்யதே ॥ 57 ॥ 
ஊர்‌ - கட்டையில்‌, 


ஸ்தா” ணெள 


ஈ திருடன்‌, 
சோர: 
0: = கல்பிக்கப்பட்டவன்‌, 
ப்ரகல்பித: 
a: = அவன்‌, 
ஸு: 
காரான்‌ = கட்டையாயிருக்கும்‌ தன்மையை, 
ஸ்தாசணுத்வம்‌ 
எள = பாதிப்பது கிடையாது. (அப்படிப்‌ போலவே, 
ந பாசத*தே 
T = தன்னிடத்தில்‌, 
ஸ்வஸ்மின்‌ 
க்ணளிஎஏ = கல்பிதமான ஜீவனும்‌, 
கல்பிதஜீவங்ச 
ஏ = தன்னை, 
ஸ்வம்‌ 
எரர்‌ ட பாதிப்பதற்கு, 
கவ்வு 
a = முடியாது. 
ந றக்யதே 


மரக்கட்டையில்‌ ப்ராந்தியால்‌ திருடன்‌ கல்பிக்கப்பட்டவன்‌. அதிலுள்ள 
கட்டையாயிருக்கும்‌ தன்மையை அந்தத்‌ திருடனால்‌ போக்கடிக்க முடியாது இது 
போலவே தன்னிடத்தில்‌ அக்ஞானத்தால்‌ கல்பிக்கப்பட்ட ஜீவனும்‌ தன்‌ உண்மை 
ஸ்வரூபத்தை பாதிக்க முடியாது. 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


[ஜாக்கிரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி என்கிற நிலைகளும்‌ ஆத்மாவிற்கு ஸம்பந்த 
ப்பட்டவையல்ல என்று மேல்‌ மூன்று சுலோகங்களில்‌ காட்டப்படுகிறது.] (57) 


ஸர்‌ எள ன ஏமா எ: | 
எள என என்‌ AA ॥ 6௪ ॥ 


அஜ்ஞானே பு“த்‌“தி4விலயே நித்‌*ரா ஸா ப*ண்யதே புதை: | 
விலீனாஜ்ஞானதத்கார்யே மயி நித்‌*ரா கதம்‌ ப*வேத்‌ ॥ 58 ॥ 


ஊர்‌ - அக்ஞானத்தினிடத்தில்‌, 
அஜ்ஞானே 
என்‌ = புத்தி நன்கு லயமடைந்திருக்கும்போது, 
பு£த்‌*தி£விலயே 
a = அந்த நிலை, 
ஸா 
ளை = தூக்கம்‌ என்று, 
நித்ரா 
என: = அறிவாளிகளால்‌, 
புதை” 
= சொல்லப்படுகிறது, 
ப*ண்யதே 
= அக்ஞானமும்‌ அதிலிருந்து 
விலீனாஜ்ஞானதத்கார்யே ஏற்படுபவைகளும்‌ நசித்துப்போயிருக்கிற, 
ஏ _ என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
T= = தூக்கம்‌, 
நித்‌”ரா 
௧௭ = எப்படி, 
கதம்‌ 
«a = இருக்கும்‌? 
பவேத்‌ 


அக்ஞானத்தினிடத்தில்‌ புத்தி நன்கு லயம்‌ அடைந்திருக்கும்போது அந்த நிலை 
தூக்கம்‌ என்று அறிவாளிகளால்‌ சொல்லப்படுகிறது. அக்ஞானமும்‌ அதிலிருந்து 
ஏற்படுகிறவைகளும்‌ நசித்துப்போயிருக்கிற என்னிடத்தில்‌ தூக்கம்‌ எப்படி இருக்கும்‌? 
(58) 
ஏ: எக்‌ எ: THA | 
கொ௱ ணா ளா 3 ௭19௭ ॥ 5 ॥ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


பு-த்‌“தே-: பூர்ணவிகாஸோ(அயம்‌ ஜாக“ர: பரிகீர்த்யதே | 
விகாராதி* விஹீனத்வா ஜாக*ரோ மே ந வித்‌:யதே ॥ 59 ॥ 


எல: = புத்தியினுடைய, 
பு£த்‌*தேச* 
11 3 = நன்கு பிரகாசமாயுள்ள, 
பூர்ணவிகாஸ: 
3d - இந்த நிலை, 
அயம்‌ 
ளா: = ஜாக்கிரத்து என்று, 
ஜாகர: 
= சொல்லப்படுகிறது, 
பரிகீர்த்யதே 
ளா = மாறுதல்‌ முதலானதுகளெல்லாம்‌ இல்லாம 
விகாராதி: விஹீனத்வாத்‌ லிருக்கும்‌ தன்மையுடையவனாதலால்‌, 
3 = எனக்கு, 
மே 
TTT: = ஜாக்கிரத்‌ என்கிற நிலை, 
ஜாக*ர: 
எரர்‌ = கிடையாது. 
ந வித்‌*யதே 


புத்தியினுடைய நன்கு பிரகாசமாயுள்ள இந்த நிலை ஜாக்கிரத்து என்று சொல்‌ 
லப்படுகிறது. மாறுதல்‌ முதலானதுகளெல்லாம்‌ இல்லாமலிருக்கும்‌ தன்மையுடைய 
வனாதலால்‌ எனக்கு ஜாக்கிரத்‌ என்கிற நிலை கிடையாது. (59) 


எண எனார்‌ ஏஷ: TAT: TTT | 
ச்ளணன்ரின்‌ என்‌ எரி எள எ ॥ 6௦॥ 


எரூ2க்ஷமநாடீ ஷு ஸஞ்சாரோ பு“த்‌“தே*: ஸ்வப்ன: ப்ரஜாயதே | 
ஸஞ்சாரத“ர்மரஹிதே ஸ்வப்னோ நாஸ்தி ததா: மயி ॥ 6 ॥ 


எண -  எுக்ஷ்ம நாடிகளில்‌, 
எட௫க்ஷமநாடீ“ ஷு 

எல: = புத்தியினுடைய, 
பு*த்*தேச* 

Hat: = ஸஞ்சரிப்பதானது, 


ஸஞ்சார: 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


qu: = ஸ்வப்னமாக, 
ஸ்வப்ன: 
TTT - ஆகிவிடுகிறது, 
ப்ரஜாயதே 
எளா = அவ்விதம்‌, 
ததா” 
teed = ஸஞ்சாரம்‌ என்ற தர்மமில்லாத, 
ஸஞ்சாரத*ர்மரஹிதே 

= என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
Ta: = ஸ்வப்னம்‌, 
ஸ்வப்ன: 
எர = கிடையாது. 
நாஸ்தி 


ஸூக்ஷம நாடிகளில்‌ புத்தி ஸஞ்சரிப்பதானது ஸ்வப்னமாக ஆகிவிடுகிறது. 
அவ்விதம்‌ ஸஞ்சாரமில்லாத என்னிடத்தில்‌ ஸ்வப்னம்‌ கிடையாது. 


[ஜாக்கிரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி என்னும்‌ மூன்று அவஸ்தைகள்‌ ஆத்மாவிற்‌ 
குக்கிடையாது என்று சொன்னதினாலேயே அவைகளை ஒட்டிய மற்ற தர்மங்களும்‌ 
கிடையாது என்று ஏற்பட்டபோதிலும்‌ ஜாக்கிரத்‌ அவஸ்தையில்‌ சேர்ந்த ஸ்நாநம்‌, 
போக்குவரத்து, பசி, தாஹம்‌ இவைகள்‌ கிடையாதென்பதை ஸ்பஷ்டமாகவே மேல்‌ 
நான்கு சுலோகங்களில்‌ காட்டுகிறார்‌.] (60) 


என எனன என TAT எ | 
சாணளஎர்க்‌ சார எள ॥ உ ॥ 


பரிபூர்ணஸ்ய நித்யஸ்ய ஸாத்‌“த“ஸ்ய ஜ்யோதிஷோ மம | 
ஆக*ந்துகமலாபாஃவாத்‌ கிம்‌ ஸ்னானேன ப்ரயோஜனம்‌ ॥ 61 ॥ 


ufeuvie = எங்கும்‌ நிறைந்தவனாகவும்‌, 
பரிபூர்ணஸ்ய 
= நித்தியனாகவும்‌, 
நித்யஸ்ய 
Ns = சுத்தனாகவும்‌, 


ஸமுத்‌*த*ஸ்ய 
2 ன்‌ பிரகாசஸ்வரூபமாயும்‌ உள்ள, 
ஜ்யோதிஷ: 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


UHH = எனக்கு, 
மம 
0% = வந்துசேரக்கூடிய, 
ஆக*ந்துக 
௭௭ = அழுக்கு, 
மல 
ஊ௱ளா = கிடையாததினால்‌, 
அபாஃவாத்‌ 

- ஸ்நாநத்தினால்‌, 
ஸ்னானேன 

= என்ன, 
கிம்‌ 
எள = பிரயோஜனம்‌? 
ப்ரயோஜனம்‌ 


எங்கும்‌ நிறைந்தவனாகவும்‌ நித்தியனாகவும்‌ சுத்தனாகவும்‌ பிரகாச ஸ்வரூபமா 
யுமுள்ள எனக்கு வந்து சேரக்கூடிய அழுக்கு கிடையாததினால்‌ ஸ்நாநத்தினால்‌ 
என்னப்‌ பிரயோஜனம்‌? (61) 


ரானா ௭ ஈன்‌ ளா எ 70: | 
oT எ ணார அணா னன: ॥ ௨ ॥ 


தே“றாபா“வாத்‌ க்வ க:ந்தவ்யம்‌ ஸ்தா“நாபா“வாத்‌ க்வா ஸ்திதி: | 
பூர்ணே மயி ஸ்தா“னதே“மெள கல்பிதாவஹமத்‌“வய: ॥ 62 ॥ 


ணாள = இடமென்பதே கிடையாதபடியால்‌, 
தே*மாபாஃவாத்‌ 

* = எங்கே, 

க்வ 

1/4 = போகவேண்டும்‌? 

க*ந்தவ்யம்‌ 

EAATATATA = இருப்பிடமென்றே கிடையாதபடியால்‌, 
ஸ்தா“நாபா“வாத்‌ 

aT = எங்கேதான்‌, 

க்வா 

Rola: - இருப்பு வேண்டும்‌? 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


uot - எங்கும்‌ நிறைந்த, 
பூர்ணே 
4 _ என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
ஊரி - இடம்‌ இருப்பிடம்‌ என்ற இரண்டும்‌, 
ஸ்தாசனதே*மொள 

6 = கல்பிக்கப்பட்டவை, 
கல்பிதெள 
IE = நான்‌, 
அஹம்‌ 
என: = இரண்டற்றவன்‌. 
அத்‌ வய: 


இடம்‌ என்பதே கிடையாதபடியால்‌ எங்கே போக வேண்டும்‌? இருப்பிடம்‌ 
என்றே கிடையாதபடியால்‌ எங்கே தான்‌ இருப்பு வேண்டும்‌? எங்கும்‌ நிறைந்த என்னி 
டத்தில்‌ இடம்‌, இருப்பிடம்‌ என்ற இரண்டும்‌ கல்பிக்கப்பட்டவைகள்‌, நான்‌ 
இரண்டற்றவன்‌. (62) 


எணண ரள எரர்‌ © | 
சணல்‌ எனா ளர்‌ BAN ॥ 85 ॥ 


ப்ராணஸஞ்சாரஸம்மோஷாத்‌ பிபாஸா ஜாயதே கலு | 
ஸோஷணானர்ஹசித்‌“ரூபே மய்யேபா ஜாயதே கதம்‌ ॥ 63 ॥ 


சாரணண்ள்ளா = பிராணவாயு ஸஞ்சரிப்பதினால்‌ 
ப்ராணஸஞ்சாரஸம்மோஷாத்‌ ஏற்படும்‌ வரட்சியினால்‌, 
= தாஹம்‌, 

பிபாஸா 
ளார்‌ IS! = ஏற்படுகிறதல்லவா? 
ஜாயதே கலு 

SA = வரண்டுபோவதற்கு இடமில்லாத 
பேோஷணானர்ஹசித்‌*ரூபே ஞானஸ்வரூபனான, 
4 _ என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
யூ ஈ இந்த தாஹம்‌, 
ட்டம்‌ 
௧௭ = எப்படி, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


யாப்பு _ ஏற்படும்‌? 
ஜாயதே 


பிராணவாயு ஸஞ்சரிப்பதினால்‌ ஏற்படும்‌ வரட்சியினால்‌ தாஹம்‌ ஏற்படுகிறத 
ல்லவா? வரண்டுபோவதற்கு இடமில்லாத ஞான ஸ்வரூபனான என்னிடத்தில்‌ இந்த 
தாஹம்‌ எப்படி ஏற்படும்‌? (63) 


எலி சிணா எனனர்‌ எள்ள எள | 
எள்‌: Uren ஊன்‌ எண mod NTE ॥ x ॥ 


நாடீ£ஷு பீட்‌*யமானாஸு வாய்வக்‌”னிப்‌*யாம்‌ பவேத்‌ க்ஷுதா்‌ | 
தயோ: பீட£ன ஹேதுத்வம்‌ ஸம்வித்‌“ரூபே கதம்‌ மயி ॥ 64 ॥ 


என்‌ - வாயுவினாலும்‌ அக்னியினாலும்‌, 
வாய்வக்‌*னிப்‌“யாம்‌ 
sy = நாடிகள்‌, 
நாடீ£ஷு 
்‌்‌ 3] = பீடிக்கப்படும்போது, 
பீட்‌£யமானாஸு 
என = பசி, 
க்ஷுதா 
«a = ஏற்படும்‌, 
பவேத்‌ 
லு = ஞானஸ்வரூபியான, 
ஸம்வித்‌“ரூபே 
= என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
எனி: = அவைகளுக்கு (வாயுவிற்கும்‌ அக்னிக்கும்‌), 
தயோ: 
dient = பீடிப்பதற்குக்காரணமாயிக்கும்‌ தன்மை, 
பீட“ன ஹேதுத்வம்‌ 
௧௮௭ = எப்படி இருக்கும்‌? 
கதம்‌ 


வாயுவினாலும்‌ அக்னியினாலும்‌ நாடிகள்‌ பீடிக்கப்படும்‌ போது பசி ஏற்படும்‌. 
ஞான ஸ்வரூபியான என்னிடத்தில்‌ அவைகளுக்கு (வாயுவிற்கும்‌ அக்னிக்கும்‌) 
பீடிப்பதற்குக்‌ காரணமாயிருக்கும்‌ தன்மை எப்படி இருக்கும்‌? 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


[ஆத்மா சரீரமில்லாததினால்‌ சரீரத்தை யொட்டியதான பால்யம்‌, யெளவனம்‌, 
வார்த்தகம்‌ என்ற அவஸ்தைகளும்‌ ஆத்மாவிற்குக்‌ கிடையாது என்று மேல்‌ மூன்று 
சுலோகங்களினால்‌ காட்டுகிறார்‌. (64) 


எண்‌ உளர | 
ண எண்சாண்‌ என எண்‌ ॥ ௨ Il 


றரீரஸ்தி” தியைதிஃல்யம்‌ ங்வேதலோமஸமன்விதம்‌ | 
ஜரா ப*வதி ஸா நாஸ்தி நிரம்மே மதி” ஸர்வகே* ॥ 65 ॥ 


ஊள௱ா = வெளுப்பாய்ப்போன ரோமத்துடன்‌ கூடின, 


~ 


ம்வேதலோமஸமன்விதம்‌ 


சரீரத்தின்‌ கட்டுக்குத்‌ தளர்ச்சி என்பது, 
பரீரஸ்தி*திபைதில்யம்‌ 


ண = ஜரை (மூப்பு, 
ரா 
ஈ ஆகிறது, 
பாவதி 
பப ஈ அந்த ஜரை, 
ஸா 
fi = அம்சங்கள்‌ இல்லாத, 
நிரம்பே 
எண்‌ = எங்கேயும்‌ இருக்கிற, 
ஸர்வகே* 
= என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
எர = கிடையாது. 
நாஸ்தி 


வெளுப்பாய்ப்போன ரோமத்துடன்‌ சரீரத்தின்‌ கட்டுக்குத்‌ தளர்ச்சி என்பது 
ஜரை (மூப்பு ஆகிறது. அந்த ஜரை அம்சங்களேயில்லாத எங்கும்‌ இருக்கிற 
என்னிடத்தில்‌ கிடையாது. (65) 


wished de The | 
ணா பொரி னர ள்ளார்‌ || 66 | 


யோஷித்க்ரீடா ஸுக? ஸ்யாந்தர்கர்வாட்‌£யம்‌ யெளவனம்‌ கில | 
ஆத்மானந்தே” பரே பூர்ணே மயி நாஸ்தி ஹி யெளவனம்‌ ॥ 66 ॥ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


எங்கை - பெண்களுடன்‌ கிரீடை செய்வதில்‌ 
யோலஷித்க்ரீடா£ஸுகஸ்ய ஸுகமுள்ளவனுக்கு, 
= அல்லவா, 
கில 
எள்‌ - மனதிற்குள்‌ கர்வம்‌ நிரம்பியதான, 


அந்தர்க*ர்வாட்‌“யம்‌ 
= யெளவனம்‌ என்பது? 


யெளவனம்‌ 
= எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாகவும்‌, 
பரே 
டய -  நிறைந்தவனாகவும்‌, 
பூர்ணே 
னா = தன்னிடத்திலேயே ஆனந்தத்தையுடை 
ஆத்மானந்தே* யமான, 
எ - என்னிடத்தில்‌, 
மயி 
ஸி எள்‌ - யெளவனம்‌, 
யெளவனம்‌ 
Mite fE = கிடையாது. 
நாஸ்தி ஹி 


பெண்களுடன்‌ கிரீடை செய்வதில்‌ ஸுகமுள்ளவனுக்கு அல்லவா மனதிற்‌ 
குள்‌ கர்வம்‌ நிரம்பியதான யெளவனம்‌ என்பது? எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாகவும்‌ 
நிறைந்தவனாகவும்‌ தன்னிடத்திலேயே ஆனந்தத்தை உடையவனுமான என்னிடத்‌ 
தில்‌ யெளவனம்‌ கிடையாது. (66) 


எகரி களர்‌ என | 


ட ௮ 

என்‌ காரின்‌ 3 TTT: ॥ 6௦ ॥ 
மூடஃபு*த்‌*தி*பரிவ்யாப்தம்‌ து“:கா*நாமாலயம்‌ ஸதா: | 
பால்யம்‌ கோபனமலாந்தம்‌ ந மே ஸுகை“ஜலாம்பு*தே*: ॥ 67 ॥ 


ede அறிவில்லாத புத்தியினால்‌ 


மூடஃபு*த்‌*தி*4பரிவ்யாப்தம்‌ வியாபிக்கப்பட்டதாயும்‌, 
Hal = எப்பொழுதும்‌, 

ஸதா” 

சர்‌ = துக்கங்களுக்கு, 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


சார்‌ _ இருப்பிடமாயும்‌, 
ஆலயம்‌ 
ம்‌ = கோபித்துக்கொள்வதிலேயே முடிவுற்ற 
கோபனமரலாந்தம்‌ தாயும்‌ உள்ள, 
qed = பால்யம்‌, 
பால்யம்‌ 
OT 84: = ஸுகமாகிய ஜலம்‌ நிரம்பிய 
எு௧க ஜலாம்பு* தே“: ஸமுத்திரமாகிய, 
= எனக்கு, 
மே 
a = கிடையாது. 
ந 


அறிவில்லாத புத்தியினால்‌ வியாபிக்கப்பட்டதாயும்‌ எப்பொழுதும்‌ துக்கங்களு 
க்கு இருப்பிடமாயும்‌ கோபித்துக்‌ கொள்வதிலேயே முடிவுள்ளதாயும்‌ உள்ள பால்யம்‌ 
ஸுகமாகிய ஜலம்‌ நிரம்பிய ஸமுத்திரமாகிய எனக்கு கிடையாது. 


[இவ்விதமாக எது எல்லாம்‌ ஆத்மாவல்ல வென்றும்‌, ஆத்மாவின்‌ வாஸ்தவ 
ஸ்வரூபம்‌ என்னவென்றும்‌ அதை அறிய வொட்டாமல்‌ செய்கிற அக்ஞானம்‌, அதன்‌ 
கார்யங்களான அந்த:கரணம்‌ முதலானவைகளிலிருந்து விலக்கி சுத்தமான 
சைதன்ய ரூபமாயுள்ள ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை உணரவேண்டுமென்றும்‌ அப்படி 
உணர்ந்தவனுடைய நிலை எப்படி இருக்குமென்றும்‌ விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லிவிட்டு 
இந்த பிரகரணத்தை உப்ஸம்ஹாரம்‌ செய்கிறார்‌] (67) 


Ud கோனி ர்‌ என TOT | 
UTA எ ணு: ॥ 64 ॥ 


ஏவம்‌ தத்வவிசாராப்‌:£தெள* நிமக்‌“னானாம்‌ ஸதா: ந்ருணாம்‌ | 
பரமாத்‌*வைதவிஜ்ஞானமபரோக்ஷம்‌ ந ஸம்றய: ॥ 68 ॥ 


ரள = இவ்விதமாக, 
ஏவம்‌ 
Hal = எப்பொழுதும்‌, 
ஸதா” 
ம 5 = தத்துவவிசாரமாகிற ஸமுத்திரத்தில்‌, 
தத்வவிசாராப்‌£தெள“ 
ளார்‌ - நன்கு மூழ்கியிருக்கும்‌, 


நிமக்‌“னானாம்‌ 
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॥ ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ॥ 


யப! - மனிதர்களுக்கு, 
ந்ருணாம்‌ 

= மேலான இரண்டற்றதான 
பரமாத்‌*வைதவிஜ்ஞானம்‌ பிரஹ்மத்தின்‌ அனுபவ ஞானம்‌, 
ணன்‌ - நேரிலேயே ஏற்படும்‌, 
அபரோக்ஷம்‌ 
எள: = (இவ்விஷயத்தில்‌) ஸந்தேஹம்‌, 
ஸம்மய: 
a = இல்லை. 
ந 


இவ்விதமாக தத்துவ விசாரமாகிற ஸமுத்திரத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ நன்கு 
மூழ்கியிருக்கும்‌ மனிதர்களுக்கு மேலான இரண்டற்றதான பிரஹ்மத்தின்‌ அனுபவ 
ஞானம்‌ நேரிலேயே ஏற்படும்‌. (இவ்விஷயத்தில்‌) ஸந்தேஹம்‌ இல்லை. (68) 


அர்‌ எகா 
சிரா ணன ன 
ளிரஷ்களாள: களி 
காணண்ன “எரர்‌ ॥ 


இதி ஸ்ரீமத்பரமஹம்ஸபரிவ்ராஜகாசார்யஸ்ய 
பர்கோ“ விந்த *ப*க* வத்பூஜ்யபாத* மிஷ்யஸ்ய 
ஸ்ரீமச்ச*ங்கரப*க* வத: க்ருதெள 
ஸ்வாத்மப்ரகாமிகா ஸம்பூர்ணா ॥ 
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